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Kereskedelmi kamara.
Budapest, november 11. 

Fennállásának félszázados jubileumát és
uj palotájának felavatását ünnepelte ma a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara. Uj pa
lotába vonult be tehát az a régi szellem, 
amely a kamarák intézményét nemcsak a 
nemzet közgazdasági életével, de minden 
vágyával, minden törekvésével is összeforrasz
totta. A kereskedelmi kamarák és ezek közt 
jelentőségre nézve az első, a budapesti keres
kedelmi és iparkamara, mindenkor hatalmas 
tényezője volt a közgazdasági élet fejlesztésé
nek és lelkes buzgalommal fáradozott azon, 
hogy a kereskedelem és ipar érdekei minden 
körben, a társadalom minden rétegében a 
megérdemelt méltánylásban részesüljenek. A 
sötét napokban küzdelmével a kamara is 
egyengette a jobb jövő útját és mikor az ország 
visszaszerezte alkotmányát, hűséges, odaadó 
munkatársa lett a kormányoknak a nagy gazda
sági átalakulásban, abban a titáni munkában, a 
mely megteremtette a magyar ipart és ma
gyar kereskedelmet. A gazdasági fejlődés 
minden terén nyomot hagytak gazdag gya
korlati tapasztalatai, buzdító tanácsai és vé
leményei, mindenkor oly irányban, amelyet 
hagyományos szabadelvű szelleme eléje tű
zött s féltékenyen őrködött a felett, hogy a 
gazdasági tényezők közt kicsinyes súrlódás
sal meg ne zavartassák az annyira szüksé
ges harmónia. Nem is a kereskedelmi érdek- 
képviselet az oka, ha most rozsdás jelszavak 
uj életre keltik a gazdasági érdekellentéteket. 
A budapesti kereskedelmi és iparkamara jó 
és válságos napokban becsületes nyíltsággal 
hangoztatta, hogy Magyarország első sorban 
földmivelő állam, de éppen a mezőgazdaság 
felvirágzása érdekében is nem szűnt meg
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Egy ajtó nyílt meg és egy eunuk intett 
Kettynek, hogy lépjen be. Ketty engedelmeske
dett, lement, az ajtó bezárult mögötte. Tarvin 
szive aggódóan dobogott s öntudatlanul erősen 
szorította magúhoz Umr Singhct, hogy az lel- 
sikoltott.

A suttogás az ablakok mögött hangosabb 
lett és Tarvinnnk úgy tetszett, mintha valaki zo
kogott volna. Majd halk csilingelő kacagás hal
latszott, s Tarvin feszült aggodalma némileg ki
sebbedért. l'm r Singh rakoncátlaukodni kezdett, 
le akart szállni.

— Még nem, még nem, fiatal ember! Vár
nod kell, mig . . . hála istennek 1

Az ajtó újra megnyílt, Ketty karcsú termete 
élénkén vált ki a homályos keretből. Mögötto az 
eunuk jött, s félénken sompolygott Tarvinboz, aki 
kegyesen mosolygott és oda vettette karjaiba az 
elképedt kis herceget. Umr Singh öklözni, rúgni 
szeretett volna, do elvitték, s csakhamar belülről 
nnJJalszott ki dühös orditozása, majd félreérthetet
len lájdalmas sikitúsok hangzottak. Tarvin mo
solygott.

— Ohó, hát Radsputánában a kis princeket 
is ütik, ez haladásnak a jelöl Mit mondott, 
Ketty ?

— Azt mondta, hogy tudja, hogy nem féle
lemből tetted.

— Hol van Umr Singh? — kérdezte a 
nwharádzsa-kunvár, aki a kocsijában maradt.

— Az anyjánál, úgy, hogy a mulatságból 
most már aligha lesz valami, kis emberi Ezer a

soha önérzettel követelni a kereskedelem és 
ipar számára azt a pozíciót, amely őt méltán 
megilleti.

Az alkotmányos kormányok ebben a törek
vésében mindig támogatták a kamarát és mai 
szép ünnepén a Széli-kabinet több tagja mél
tányolta azt a hazafias irányzatot, amely a 
gazdasági erők harmonikus együttműködését 
biztosítja.

A kereskedelmi miniszteren kívül megje
lent a kamara mai ünnepén Széli Kálmán mi
niszterelnök és Darányi földmivelésügyi minisz
ter és ha már puszta megjelenésük a kamarai 
intézmény é3 a kereskedelem és ipar hivatá
sának jelentőségét dokumentálja, nagyszabású 
beszédeik megerősítik az elfogulatlan bírálót 
abban a meggyőződésében, hogy a Széli- 
kormány helytelenít minden oly akciót, amely 
a gazdasági harmónia mesterséges megbontá
sára tör.

A diszyyülés.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara nagy 

fénynyel ünnepelte ma a kamarák félszázados íenu- 
állását és ez ünnepség keretében felavatta díszes szék
hazát. Az ünncpies aktus az uj palota üléstermében 
folyt le, ahol a kamara diszgyülésén megjelent a ke
reskedelmi kor.nánv legfőbb képviselője Hegedűs 
Sándor miniszter is. Ott voltak továbbá: Matlekowcs 
Sándor, Neményi Ambrus, JM/tn Ferenc, Wolfner Tiva
dar és Légrády Károly országgyűlési képviselők. Béla- 
váry-Bnrchard Konrád iőrendiházi tag, Rákosi Jenő, 
az ..Otthon1* elnöke, Gelléri Mór kir. tanácsos, Kocii- 
meister Frigyes báró, fiáih Károly, Thék Endre, Fáik 
Zsigmond, Kornfeld Zsigmond, a , Magyar általános 
hitelbank11 igazgatója, Bíró Ármin, a Kimamurány- 
Salgótarjáni részvénytársaság igazgatója, Sarbó Vil
mos és a tóvárosi kereskedő és iparosvilág számos 
más előkelő tagjai, továbbá a kereskedelmi miniszter 
kíséretében Fagy Ferenc és Csörget Gyula államtitká
rok, Sstennyi József miniszteri tanácsos és Holtán 
Sándor titkár, a főváros részéről pedig Márkus József

dolgom és alig van elég percem! Mondja csak, 
hol van u  király ?

— Nem tudom. A palotában sok veszekedés 
és sirás volt. Hiszen az asszonyok mindig sírnak 
és akkor az apám nagyon haragszik. Estes urnái 
akarok maradni és Ketty majd játszik velem.

— Igen, hagyd őt nálam — szólott közbe 
hirtelen Kotty. — Hát mondd csak Nick, elhagy- 
hatom-o én Ct egyáltalában.

— Ez is egy a sok ügy közül, amit el kell 
intéznem — felelte Tarvin. Mindenekelőtt azon
ban a maharadzsát kell folbajszolnom, még ha 
szét is szedem Iíhatoret. Mit jelont ez kis
ember ? '

Egy katona súgott valamit a prine fülébe.
— Azt mondja, hogy az apáin itt van, már 

két napja, hogy itt vau. fin még ugyan messziről 
sem láttam.

— Jó. Menj hót haza Ketty, én meg 
várok itt.

Tarvin újra átlovngolt a kapualjon és meg
állt az udvar közepén. Az ablakok mögött újra 
megindult a suttogás és egy ajtónálló megkérdezte 
Tarviutól. hogv mit kíván.

— A malirrádzsával kell beszélnem.
— Tessék várni.
Es Tarvin teljes öt percig várt, amire éppen 

szüksége volt, hogy kissé elgondolkozzék.
Aztán csakugyan előkerült a maharadzsa; 

boldogság és kegyesség sugárzott frissen olajozott 
szakáiénak minden egyes szálából.

Titokzatos okból Sitabbai két teljes napra 
megfosztotta altól, hogy gyönyörködhessék benne 
és termeibe zárkózott s ott dühöngött és tombolt. 
De a vihar végre is elvonult és a eigánynö újra 
magához bocsátotta. Azért telt meg így a maba- 
rádzsa szive örömmel és mint annyi asszony 
urához illik, nug.y bölcsen nem igen tudakolta 
ennek a nagy fordulatnak az okát.

— Ali, Tarvin száhib! — köszöntötte a ba

főpolgármester és Halmos János polgármester. A vidéki 
kamarák közül a zágrábi, győri, nagyváradi, mis
kolci és pécsi kamarák képviseltették magukat.

A diszgyülést Lánczy Leó, a kamara elnöke, 
beszéddel nyitotta meg.

Rövid vonásokban jellemezte a kamarák félszá
zados működését és irányzatát, miközben kiemelte, 
hogy a kamara kezdettől iogva mind mai napig min
dig nyomatékosan hangoztatta, hogy az ország gazda
sági főtényezőjenek, a mezőgazdasági produkciónak 
felvirágoztatásában rejlenek a kereskedelem és ipar 
virágzásának gyökerei. A kamara mindenkor azon 
volt, hogy az ellenérdekeket kiegyenlítse és e mellett 
rámutatott az elnök a kamarának ama nagy érdemeire 
is, amelyeket a kereskedő- és iparos világ magyaro
sítása körül szerzett. Majd kiemelte azt is. nogy a 
kamaráknak viszonya az alkotmányos kormányokhoz 
soha megzavarva nem volt és hogy a kormányok 
mindig támogatták őket működésűkben.

Köszönetét mond azután a fővárosnak, amely a 
telek átengedésével megkönnyítette az uj székház építé
sét üdvözölte a kormány képviselőjét a tőváros vezetőit 
és azzal a kívánsággal végzi beszédét, hogy az uj 
pa'ota sarkköve maradjon annak, hogy a magyar ke
reskedő és iparos osztály ezután is a régi nyomokon 
fog haladni abban a tudatban, hogy a jövőnek bizto
sítéka az elszánt tetterő a becsületes munka, a haza
fias és testvéries együttműködése az összes kereseti 
és termelési ágaknak. (Éljenzés.)

Azután Fritz Péter titkár .elolvasta a kamara 
ötven éves történetét, miro általános .eszült figyelem 
közt Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter állott lel 
szólásra.

(A kereskedelmi miniszter beszéde.)
Visszapillantást vetett a kamara lélszázados mun

kásságára és hangsúlyozza, hogy az mindenkor haza
fiasán és szakszerűen oldotta meg leladataiL Főirányára 
nézve törekvése mindig az volt, hogy a magyar ipar és 
a Kereskedelem a rendelkezésére álló tényezők és esz
közük lelhasznaJása mellett egészségesen, szolidan íoj- 
lődjék és a különböző tényezők között a nem
zetgazdasági harmónia meg no zavartassék. Kéri 
a kamarát, hogy erről a jövőben se leledkczze- 
nek meg. No íeledkezzék meg arról, amit az 
elnök is kiemelt beszédében, hogy nemzetgazdasági 
tényezőink között a leglényegesebb most is nálunk a 
földművelés és a legerőteljesebb táplálékát maga az 
ipar és kereskedelem is csakis ettől a tényezőtől 
veheti a hazában. Mig viszont nem lehet tagadni, 
hogy ha a földet művelni és termékenyíteni akarjuk,

rátját — Bizony már nagyon régen nem láttam! 
Mit csinál a töltés? Nincs valami újság?

— Maharadzsa száhib, éppen erről akarok 
beszélni! Nincs semmi újság és én azt hiszem, 
hogy egyáltalában nem akadunk aranyra.

— Ez bizony rossz hír — vetette oda a 
maharádzsa csak úgy könnyedén.

— Hanem látnivaló akadna egy és más, ha 
ki kegyeskednék jönni. Most, amikor már meg 
vagyok győződve arról, hogy aranyat nem talá
lunk, nem akarok több hiábavaló költséget okozni 
önnek, do miért ne csinálnánk egy kis mulatsá
got azzal a puskaporral, ami odakünn van már. 
Körülbelül ötszáz font lehet együtt.

— Nem értem — mondotta a maharádzsa, 
akinek egészen más dolgok jártak a fejébon.

— Nem nézuo meg egy pompás robbanást, 
amilyen csak elképzelhető a világon, nem szeretné 
látni, hogyan reng a föld s hogyan repülnek a 
sziklák?

A maharádzsa szeme fellángolt.
— Látni lehet-e majd a palotából is? — 

kérdezto — a legfelsőbb tetőről ?
— Mindenesetre, hanem a legszebb látvány 

mégis csak a folyamvölgyből kínálkozik. Öt órakor 
vissza akarom bocsátani az Ametet régi medrébe. 
Most három óra van. Kijön maüarádzsa száhib?

— Kijövök. Hisz az valami nagyszerű lesz! 
Ötszáz font puskapor! Hisz ez kettéhasitja a 
tőidet.

— Elhiszem azt! Azután lakodalmat ülőkés 
elutazom. Ott akar lenni az esküvőn?

A maharádzsa ernyőt csinált szeméhoz a 
tenyeréből és úgy nézett fel turbánja alól Tar- 
vinra:

— Istenemre, Tarvin száhib, ön ugyancsak 
a gyors cselokvés embero! On tohát teloségul 
veszi a doktorkisasszonyt és aztán távozik? He
lyes, helyes, eljövök az esküvőre és Pertab Szingh 
is velem jön.

(Folytatása következik.)

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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erre az iparnak és a kereskedelemnek közreműkö
dése leltétieuül szükséges, sőt nélkülözhetetlen. És a 
mily téves lenne, ami eddig még nem lorduit elő. a 
kamara és a kamarák rés. érői az országban bárhol 
vagy a kereskedelem és az ipar bármely tényezője 
részéről jgnorami, kicsinyeim azt a jelentőséget, a 
melyet a uemzetgazdasagban hazánkban a töldmü- 
veles elfoglal, épp oly eliogultság, sőt veszedelmes 
dolog lenne, meddőnek tekinteni a keres kenőimet és 
kicsinyeim az ipar hivatásának jelentőségét hazunk
ban. (Elénk tetszés.)

A nemzetgazdasági tényezők között a kereske
delem hozza osszhangzásba a termelést a log.vasz- 
tással és ebben nyilvánul produktív hatása. Az nem 
közönséges közvetítő hivatás, amint némelyek azt 
magvarázzák, akik ebből bizonyos rétegeknek nélkü- 
iőzhetőségét is le akarják vezetni. Ez termékenvitő, 
szükséges tényező, amely nélkül a nemzetgazdaság 
egészséges lejlődését, nemzeti és társadalmi egyen
súlyt és fejlődést nem is képzelhetek. (Elénk éljenzés 
és taps,) Egyoldalú, elmaradt álláspont az. amely nem 
helyez suivt hazánkban az ipar fejlődésére. Annak 
az alaptényezőnek szempontjából, amelyre mindnyájan 
hivatkozunk, és amelyet mindnváan elismerünk, 
épp olysziikséges az ipar.’ebesztés és tejlődés, mmtamily 
szükséges az a nemzetgazdaság többi ténvezőire, és igy 
természetesen elsősorban a kereskedelemre nézve 
is. Es e tekintetben azt hiszem kereskedelmünkre, a 
magyar kereskedelemre jelentékeny, nagy eladat vár 
a jövőben az ipar ejlesztés és az ipartermékenvités 
terén. Egészséges fejlődésnek és vagyonosodásnak 
nélkülözhetetlen feltétel© az hogv a nemzetgazdaság 
minden tényezője erősen, harmonikusan le lődjék. 
(ügy van! Úgy van!) Amint az egyik elionnvad 
vagy elhanvagoltatik. meg fogja érezni a többi, és a 
mint a párhuzamos fejlődésben az egyik vagy a má
sik bátramarad, a nemzetgazdasági fejlődésben okvet
lenül megzavartatik az egyensúly.

Ezt sokáig éreztük és némely részben érezzük 
még most i s : nem hibából, de súlyos viszonvok tol.y- 
tán való elmaradottságnál lógva. Ebből azonban nem 
az következik hogy hn a viszonvok kénvszeriiségó- 
nól .ogva nemzetgazdaságunk némely irányzatában 
nem egyenletesen, lejiődött hogy most már mestersé
gesen mozdítsuk elő az egészségtelen és egyoldalú tej- 
lődést. vagy zavarjuk meg a harmóniát, hanem ellen
kező eg. az következik belőle hogy nemzetgazdasági 
fejlődésünkben akár öntudatosan, akár — és legtöbÍv
nyire ez az eset — hibánkon kívül előállott arányta
lan vagy részben hiányos fejlődést heh rehozzuk, ki
pótoljuk és egészséges, egyöntetű fejlődést bizto
sítsuk.

Ezekben a kérdésekben és ebben a tekintetben 
a kereskedelmi és iparkamaráknak nagy leiadatuk 
van. En azt hiszem, hogy nagyon egyoldalú íeliogás 
az. ha csak a nagy, elvi vagy egyes konkrét, orszá
gos kérdésekben tartják a kamarák feladatuknak 
közreműködni. A nemzetgazdasági élet egészsége 
függ az egyéntől, mert amint a 'a gyökere a legutolsó 
hajszálas nyúlványokkal gyűjti össze a tápláló élet
erőt. úgy minden egyes egyénre visszahat a nemzet- 
gazdasági élet és viszont az egyes egyénnek hely
zete, működése a maga üzleti viszonyaiban közvetve 
visszahat a nemzetgazdasági lejlődésro. (Tetszés.) Es 
ennek Következtében nem kicsinvlendő a kereske
delmi és iparkamaráknak az a feladata, hogy míg 
egyrészről országos elvi vagy konkrét kérdésekben 
szakvéleményt adnak kormánynak, hatóságoknak és 
egyeseknek, úgy viszont az egyeseknek bajait, sérel
meit kifejezésre juttatják és illetékes helyen érvé
nyesítik.

E tekintetben sokat zaklattam és kijelentem, 
hogy még többször is fogom zaklatni (Tetszés); mert 
aki a kereskedelem és ipar terén vezető szerepre van 
hivatva annak lehetetlen, hogy ez egyúttal azon kö
telességérzettel is ne párosuljon, amely az apróbb 
dolgokat ugyanolyan lelkiismeretes elbánásban része
sítse mint a nagy7 kérdésekéi. A nemzetgazdasági té
nyezőknél az egyének éppoly fontosak, mint az ö s 
szességnek egészséges fejlődése. Azért kértem a ka
marát és kérem ma. ez ünnepélyes percben is tegyen 
meg mindent, necsak a nagy testületek és a nagy 
tényezők, hanem az egyes egyének és családok szá
mara is. (Elénk tetszés.) Eegven figyelemmel azokra 
is. akik ez idő szerint hivatalosan képviselve nincse
nek. Értem a munkásokat és a kereskedelmi alkalmazot
takat. (Éljenzés.)

Legvenek meggyőződve arról, hogy ezeknek a 
tényezőknek szinten jogosult igényeik vamiak és hogy 
nemzetgazdasági szempontból fontos hivatásuk van. 
Ennek következtében azok részére azok bajai épp 
úgy kiérdemlik a kereskedelem és iparkamara figyel
mét mint bármely nemzetgazdasági kérdés; sőt töb
bet mondok; minthogy ügyükben közvetlenül érde
kelve van és azok. akik itt vannak, közvetlenül hat- 
hatnatnak azon nem képvise t és nem hivata os té
nyezők egészséges fejlődésére is és igy a kereske
delmi és iparkamarából kiinduló egészséges irány 
kihatással fehet azok társadami helyzetének javítá
sára, szellemi és erkölcsi fejlődésére. Ebben a tekin
tetben a kereskedelmi kamaráknak, ha a kormány 
közreműködését lógják igénvbe venni, akár adminiszt
ratív intézkedésben, akár törvényhozási rendszabá
lyokban mindenkor készséggel fogok rendel kezükre 
állani. (Élénk éljenzés.)

Én arra törekszem, hogy a kamarát minden 
irányban minél nagyobb mértékben, minél többször 
igénybe vegyem szakvélemények és közreműködés 
utján. Ez egyszerűen a szaktestiilet iránti tisztelet, 
más.elől egy erőpróba tűért az ipar és kereskedelmi 
kamarák reformja nemsokára napirendre jog kerülni. Ez 
az az erőpróba, amelynek én az önök szakértelmét és 
türelmét — bocsássauak meg — kitettem és a jövőben 
még nagyobb mértékben kí fogom tenni, egyfelől, 
hogy a jelenlegi tényezőket lehetőleg kizsákmányol
jam a hazai ipar és kereskedelem érdekében (Elénk 
tetszés), másfelől, hogy biztos fogalmat szerezzek ma- ,

amnak arról, hogy a leendő reform tekintetében mily 
atáskör és mely tényezőknek közreműködése bizto

síthatja annak a feladatnak a teljesítését, amely a
kereskedelmi és iparkamarákra vér.

beszédét a miniszter igy végzi; Azt hiszem,
hogy ez ünnepélyes percet, a m* ’n egyfelől örömö
met Jejezem ki a felett, hogy a budapesti ipar- és 
kereskede.xni kamara idáig jutott, nem szentelhetjük 
meg jobban, mint azzal, ha ebből az összejövetelből 
újabb erőt mentünk a kitartásra újabban és mele
gebben szorítjuk rreg egymás kezét a j .  őre való 
közrem’"ködösünk zálogául. Legyenek meggyőződve, 
hogy, ha véleménykülönbségek vannak és • némely
kor a kamarák véleményét nem fogadnatom el úgy, 
a mint kívánjak, az nem kicsinylés és nem hálátlan
ság, hanem egyszerűen a meggyőződésnek, a köteles
ségéi'. emek a követelménye. Do nem szeretnem hogy 
abból arra következtessenek hogy lankadjanak mű
ködésükben igényeikben, követő őseikben, szakvéle
ményeik független és önálló kifejtésében, mert legyenek 
meggyőződve, a t. elnökség és a kamarák mindnyá
jan, hogy mi nem fejbólintó szolgákra, hanem szak
emberekre számítunk. (Tetszés.) Elfogulatlanul bár és 
minden körülménynek és tényezőnek teljes méltatásá
val, do teljesen lüggetíenül a dolog érdeme szerint, 
a következményekre való tekintet nélkül adjak le vé
leményüket. Ezt kérem én önöktől a jövőre nézve 
is. Most pedig, amidőn ez ünnepélyes alkalom
mal köszönetét mondok az elnökségnek és az 
egész kamarának, hogy alkalmat nyújtottak ne
kem, hogv önökkel kezet szorítsak és önök iránt 
nagyrabecsülésemnek és tiszteletemnek adjak kifeje
zést., egyúttal azzal a kívánsággal lejozem bo felszó
lalásomat, hogy ez a ház ne egy befejezett épület 
legven; hanem sarkköve legyen ne csak Budapest 
székes fővárosa, de az egész ország ipari és keres
kedelmi fejlődésének. Ne kupolát rakjunk a mai ünne
pen, de legyen ez a jövő erősebb, öntudatosabb fej
lődés alapkőletétele! — Egy legyen l (Ki'örő, lelkes 
éljenzés és taps)

Bélaváry-Burchard Komád főrendiházi lag meleg 
hangon megköszönte a miniszternek érdeklődését, 
mire Láaczy Leó elnök a disz ülést berekesztette.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter ezután 
kíséretével a jelenlevők zajos éljenzése közepeit távo
zott a teremből, majd megtekintette az épület egyes 
helyiségeit.

A lakom a.
Este nyolc órakor mintegy négyszáz terilékü 

fényes bankett vo.t a Koya’-szálló dísztermében. A 
lakomán megjelent Szili Kálmán miniszterelnök, Lukács 
László pénzügyminiszter, Hegedűs Sándor kereskede
lemügyi miniszter, Darányi Ignác íöldmivelésügyi 
miniszter Wlatsics Gyula vallás- és közoktatásügyi 
miniszter. Plósz Sándor igazságügyminiszter is.

A vendégek között voltak : Nagy Ferenc és 
Csörgeő Gyula államtitkárok, A hőnyi Emii miniszteri 
tanácsos, Yértessy Kálmán és Ballal Lajos miniszteri 
osztálytanácsosok, dr. Ilazay István, dr. l.ers Vil
mos. Hódún Sándor, dr Doinouy Mór és Szte- 
rényi Sándor miniszteri titkárok: Délaváry-Burchanl 
Konrád Lánczy Leó, Matlokovies Sándor, báró 
Podinaniczky Frigyes, Fűik Miksa. Országh Sándor, 
Holtai Ferenc, Neményi Ambrus. Légrády Károly, 
Mezei Mór, Tolnay Lajos és Wolfner Tivadar ország
gyűlési képviselők. HütU Tivadar és Thók Endre, 
Márkus József .őpolgármesler, Halmos János polgár- 
mester, Rózsavölgyi Gyula alpolgármester, Kudnuy 
Béla főkapitány, Kornfe'd Zsigmond és Beimet Dezső 
a tózsdetancs elnökei, Ráth Károly, Rupp Zsigmond, 
Grahor Jankó a zágrábi, Radvánszky Gyula a mis
kolci, Jeríi Antal a győri kereskedelmi és iparkamara 
elnökei. Szabó Kálmán a debreceni kamara olclnöke, 
Rákosi Jenő, a . Otthon elnöke. Me2ey Lajos kerü
leti elöljáró, \ \  eiss r iilöp, Fellner Henrik és Vas Ferenc, 
Beck Nándor, Biró Ármin, Walkó Lajos. Hevesi Ödön, 
Schwarz Félix Lukács József, gróf Wickenburg 
Márk. Fuchs Lajos Sarbó Vilmos, Szirmai Oszkár. 
Székely I'orenc és a hazai kereskedelemnek és ipar
nak még számos eiókelő képviselője.

Először Lánczy Leó, a budapesti kereskedelmi 
iparkamara elnöke mondott felköszöntőt a királyra. 
A király éljenzése után folytatva beszédét kiemelte, 
hogy örvendetes mozzanata a kereskedelem ünnepé* 
nek az, hogy jelen van a kor/uanyelnök is minisztc r- 
társaival együtt. Amit Deák Ferenc hirdetett a negy
venes években úgymond, azt most Széli Kálmán 
igyekszik a gyakorlatba átültetni. Széli Kálmán mi
niszterelnökre és munkatársaira emeli poharát.

Légrády Károly országgyűlési képviselő Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszterre emeli poharát, mint 
aki a nemzet iparát és kereskedelmét apathiájából 
felébreszteni van hivatva s akinek úgy a képessége, 
mint szí árd akarata megvan arra, hogy ezt a hiva
tását betöltse. Kívánom, úgymond, hogy az Úristen 
azt a férfiút aki megérdemelte a szó legnemesebb 
értelmében veendő munkás" jelzőt, az egyszerű, sze
rény, de érdemekben és polgári erényekben gazdag 
lérfiut, Hegedűs Sándor kereskedelmi minisztert a 
haza. család’a és számos barátja érdekében sokáig 
éltesse. (Hosszantartó éljenzés.)

Nagy ügyelem közepette eraolkedett szólásra 
ezutáu Széli Kálmán miniszterelnök.

(Széli Kálmán beszéde.)
Igen tisztelt uraim 1 A budapesti kereskedelmi 

*s iparkamara ma,önmagához és palya utasához uió.tó 
■'römünnepet ül. Én szívesen leleutem meg ex ünne
pen nemcsak azért, hogv részt veiryek az önök örö
mében és önérzetük ezen méltó megnyilatkozásában, 
de azért is. hogy midőn az önök igen tisztelt elnöko 
szives megemlékezésére válaszolok és megköszönni 
alnrom azt a kitüntető és megtisztelő io^adtatást,amely
ben önök engem és minis ♦ riársaimat részesítem szíve
sek (Éljenzés.) belevigyek » magam részéről is ebbe az 
öröm ünnepbe és annak Drogjaiba egv pár akkordot. A 

'gyár nemzetet a maga ezredéves csillogó tényü és di
csőségű. de váltakozva balsorssal és csapással telített 

jíban államiságának és alkotmán ának tiszte.ete és 
' e tartotta lenn. MindannyimiK a akau van, mind- 
annyiunk szivében honol az. hogy ezt a magvar ál
lamot kiépíteni, ezt a magvar államot konszolidálni 
ke l. Ebben a nagy munkában, t uraim csak úgy lóg 
működésűnk s az ország minden fiának működése, a 
kormánytól kezdve le a haza utolsó fiáig s körre 
vezetni, ha azon erőforrásból meríthetünk és merítünk, 
amelyek egvedül képesek és egyedül alkalmasak e nagy 
feladat megoldására erőt és támaszt nyújtani. Es mik 
ezek a források ? E lorrasok a hazafias közérzület a 
magyar nemzeti állam es íz egységes nemzeti társa
dalom szükségétől athato. közszc lem (Élénk tetszés), 
a szabad és szabadelvű haiadás (Éljenzés) és szabad 
atmosphera, a nemzeti munka és a nemzeti munka 
eredményé: az á lam és az ország gazdasági ereje. 
Mindez szükséges hozzá. mind. be nem szólok min- 
denikről, csak az utolsóról akarok néhány szót
mondani.

A modern állam csak úgy állhat fenn, csak úgy 
fejlődhetik, ba erős gazdasági alapokra van építve és 
azok tartják enn. (Hel ve.-és.) Ez erős gazdasági 
alapok pedig természetszerű eg, szükségszerüleg az 
ország es a társadalom összes gazdasági tényezői
nek államló és megakasztás nélküli funkcionálá
sát kiváuják. Ez az ál.andó működés, ez a meg
szakítás né kidi funkcionálás pedig csak akkor lehet
séges. h a  az ország és a nemzet műiden gazdasági ténye
zője is minden gazdasági erőforrása között megvan us 
összhang amely nélkül nincsen fejlődés, mert ez a 
dolgok lényege és élete (Tetszés.), megvan az össz
hang s megvan az egyenletesség; ugv mint a vér
keringés egyen otességo egyedül az. amely a testnek 
biztosítja az egészséget és biztosítja a fonná* lúst, úgy 
mint a gép kerek inek és tengelyeinek összefogó 
egyenletessége és működésűknek összeforrása biztosítja 
a gépnek célirányos működését.

Ain mondja valaki és mondhatja: Vannak o 
gazdasági erők. e gazdasági érdekek között eltérések 
és ellentétek! Hát elleninek nincsenek! Nem ismerem el 
is nem fogadom el semmiképpen sem. (Éljenzés.) Magyar- 
ország gazdasági érdekei és gazdasági erőforrásai 
között lehetnek eltérések, de ellentétek nincsenek.

Ismétlem eltérések itt-ott igen, lehetnek, talán 
vannak is. Már mo9t egy országban, amely szabad 
mozgást ad — és adjon — amely szabad mozgást 
biztosit — és biztosítson — magából lö vik, hogy küzde
lem áll itt-ott c;ő és harc egyes körök, egyes eszmék 
között. Hát legyen harc legven küzdelem, mert az 
élet küzdelem és harc nélkül nem létezik. De le
gyen o kiizdolem és legyen e harc csak az eszmék 
harca és ebben a harcban és ennek a harcnak 
a tiizében jegecesednek ki azok az igazságok, 
amelyek egymás megértésére vezetnek és ebben a 
tűzben vonódjanak meg azok a demarkacionális vona
lak melyek lehetővé teszik ugyan azt, hogy az ál
táluk elhatárolt érdekkörök egymással érintkezzenek, 
d megóvják ezeket attól, hogv ellentétekként legye
nek egymással szembe állíthatók. De ne fajuljon ez a 
harc, amely a: eszmék harca kell. hogy legyen, osztály
harccá'. ettől óv a meg az isten az országot, mert 
ennél nagyobb csapás és veszedelem nem érheti. 
(Elénk tetszés és éljenzés.)

A küzdelmet és harcot tehát jogosultnak isme
rem cl. De a cél nem a harc, a cél nem a küzdelem. 
Nem küzdelem, nem harcban van a siker; küzdelem 
által, harc állal jöhet a siker. Es azért nem úgy áll a 
kér iéa, hogy ami az egyik gazdasági érdeknek ro
vására történik, az használ a másiknak. Nemi Vala
mint ha a testi szervezetnek egy tagját hagyja elsor
vadni a természet, nem válik az sem a többi tagok
nak. sem az egész szervezetnek egészségére és fojlő- 
déf-ére. (Úgy van I) Valamint a Ja törzse sem mórit 
abból hasznot ba egyik főága olmarad és egyik főágát 
íeuyesik vagy visszaszorítják, valamint a virág veszt illa
tából s szinpompá fából, ha csak egy oldalán érinti is a 
dermesztő dérnek fagya. (Elénk helyeslés.) En azt tar
tottam egész életemen át és azt tartom ma is és azt 
fogom tartani mindig, hogv társadalomnak és állam
unk első sorban arra kell ügyelnie, hogy ennek az 
országnak minden gazdasági érdeke a maga tartalma, a 
maga értéke, a maga súlya szerint egyenletes, gondozó el* 
bánásban részesüljön. (Élénk helyeslés.) Az államnak 
védeni kell ez ország minden gazdasági érdekét a 
maga tartalma és a maga súlya szerint Védenie kell a 
fö dmiivelést amely az ország gazdasági életének lük
tető ere és tényezői között alapvető és legelső fon
tossággal bir, védenie kell az ipart védenie kell 
a. kereskedelmet és csak úgy fogja védeni magát az 
országot és az ország egyetemes gazdaságát mert az 
állami védelem csak tetőzet o föleit a nagy gazdasági 
szervezet felett és csak az a tetőzet az igazi tetőzet, 
amely az egész épületet tetőzi és nemcsak egyes 
részeket (Egy J Úgy van!) Az államnak összefogó 
politikát kdl követnie; uz államnak azt kell szem 
előtt tartania, és ezt tudotn éu, hogy ennek az ország
nak minden érdeke a maga elemeiben, u maga törek
véseiben a maga végcéljaiban, a maga társadalmában 
egybeolvadjon és tömörüljön és un maradjon elhanya
golva egyik sem, úgy mint össze kell folynia a szövet 
minden fonalának, hogy az a szövet erős legyen és 
megadja azt amire hivatva vau: tartalmat, szint és 
rajzot (Tetszés.)
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Nehéz idők járnak, nehéz idők az ország min- 1 
dón gazdasági éraeke felett Az élet változó hullámai 
rossz, kedvezőtlen viszonvok közé sodorták az ország 
minden gazdasági faktorát4 Nem csoda, hogy minden 
gazdasági érdekkör ideges, annál kevósbbé. mert nem 
süt a nap úgy, mint kívánnák és az idegesség jellem
vonása ennek a kornak, u villamosság korának. De,
t. uraim, és önökhöz szólok, az ország egyik nagy 
gazdasági ága előkelő képviselőihez, annál higgad
tabban, annál nyugodtabban, annál tárgy ilagosabban 
kell vizsgálni és intézni a gazdasági kérdéseket, 
minél idegesebb a kor és minél idegesebbek eg\ es 
érdekek és azoknak messzemenő szálai, és objektív
nak és nyugodtnak kell maradnia a társadalomnak 
és nyugodtnak kell maradnia, még nyugodtabbnak 
a kormánynak es én erre el vagyok határozva hogy 
ebben az országban és z ország gazdasági fejlődé
sében megtartsuk az egyensúlyt és az egyenletes 
előrehaladást. (Elénk helyeslés.)

Önök előtt banális dolog volna vitatkozni, vagy 
csak megemlékezni is, hogy mennyire nincsen az 
iparos és a kereskedő érdeke ellen, hogy a íöld- 
mives boldoguljon, mennyire nincsen a íöldmives 
érdeke ellen, hogy lojlődjék. erősödjék és virágozzék 
az ipar és a kereskedelem ; hiszen nem tudnak egymás 
nélkül elleuni. Miért harcoljanak, miért állítsák szembe 
egymás érdekeit, mikor ellentétek keresésére nincsen ok, 
ellenben minden erőnket arra kell haszná Inuk, hogy 
az ellentétek kiegyenlítésével eredményeket érhessünk 
el. (Elénk tetszés és helyeslés.) Azt mondják néha 
rólam (Halljuk! Halljuk!) — és talán igazuk van — 
hogy abba a sokszor rideg szférában, amelyben ne
kem működnöm kell, ideális leifogásokat vittem be.
1 lát igen : bevittem : meg is akarom tartani. Nem be
teges idealizmus az, nem a gyakorlati élet feladatai
nak félreismerése vagy a nehézségekhez és az 
,i lőtt viszonyokhoz való nem alkalmazkodás. Nem; 
a gyakorlati élet embere voltam egész életemen 
át és gyakorlati politikát folytatok. De nem fél
tem magamat az ideális felfogástól sem és nem 
t,irtom magamat attól idegennek'. Ideális felfogás nél
kül nincsen maeusratörekvés szártn aszegetten hull le 
minden igyekezet és nincsen erő küzdeni, nincsen 
erő törekedni felfelé. (Elénk tetszés és éljenzés.) Én 
•lőttem lebeg valami; lebeg egy kép káprázatos szí
nekben, csndás, csillogó körvonalakkal; előttem lebeg 
?irv épület képe, amely felépül a maga monumentális 
méreteiben, a magyar alkotmány erős fundamentumán, 
Elénk tetszés.) felépül az alkotmányos élet által meg
teremtett és általunk 33 évi ejlődés vívmányaként 
tisztelt nagy szabadelvű intézmények alkotásaiban. 
Ott vannak ezek az oszlopok és ott vannak ezek a 
nagy quaderkövek, a mi haladásunknak, a mi intézmé- 
ny cinknek quaderkövei és ott vaunak ami egyes gaz
dasági tényezőinknek tartó oszlopai. Ennek a nagy 
pületnek, amely szemeim előtt lebeg, a homlokzatára 
z van felírva : az egységes magyar nemzeti állam 

kiépítése. (Elénk tetszés.) Adja Isten, hogy ebben az 
épületben honoljon állandó nyugodalmas honolással 
i föld, a becsületes munka a kereset, az iparkodás 
és honoljon ugv, hogy egymás mellett bo'doguljon és 
■gvinás által boldoguljon (Éljenzés) és lebegjen 
mindenki előtt, aki ez épület építéséhez hozzá
érni és aki lakozója ez épületnek, az a nagy esz
mény, amely összeíonja magát négy elválhatatlan 
fogalomból: a hazafias érzület szabadság, kultúra és 
gazdasági jólét fogalmaiból. Elvárhatatlan összefüggés
ben van ez a négy es iné. nem is eszme, hanem esz
mény amelyre törekednie kell mindenkinek, akár itt 
ül a kormány élén. akár lenn dolgozik, mint napszá
mos a nemzeti munka mezején. Es adja Isten, hogy 
& négy eszme, amely egymással? egymásért és egy
más által létesült, ennek az épületnek a belsejébe, 
mint nap sugározzon be és sugározza be enr.ek a
nemzetnek boldog lövőjét I (Élénk éljenzés.)

Ezzel zárom lelszólulásomat, ameiy talán kelle
ténél hosszabbra nyúlt. (Halljuk ! Halljuk !) De az a 
melegség, amelyet magamban érzek, kitört belőlem és 
kitört belőlelem a meggyőződésnek az az ereje, amely 
engem vezetett mindig és ve-etni fog mindig.

Emelem poharamat ezen eszmény alapján Magyar- 
ország gazdasági szervezetének és gazdasegi életé
nek ez egyik fő és hatalmas csoportjára, a magvar 
porra és magyar kereskedelemre és azt kivá

lto m , hogy abban az épületben, amelyet önök 
előtt rajzoltam, elfoglalja az Ót megillető helyet 
és mint testvér a testvérek között, Magyaror
szág összes közgazdasági tényezőivel, nevezetesen 
•Magyarország löldmive f .-ével ennek az országnak 
felvirágzására közreműködjék. lEénk éljenzés.) A 
magyar iparosokra és kereskedőkre, a magvar iparra 
és a magyar kereskedelemre, annak ünnepet ülő kép
viselőjére. a budapesti ipar és kereskedelmi kamarára 
és annak elnökére emelem poharamat. (Hosszantartó, 
lelkes éljenzés és taps i

Percekig tapsolt és éljenzett a közönség a rai- 
mszterelnök beszéde után és egyszerre megélénkült a 
társalgás. Mindenütt a beszéd egyes része.t vitatták.

Hattl Tivadar ezután a székesfőváros közönsé
gét, Márkus József főpolgármestert és Halmos János
polgármestert éltette.

Márkus Józsof íőpofgármester viharos tetszéssel 
fogadott felköszöntőben fejtegette, hogy mennyit köszön 
Budapest székesfőváros a kereskedelemnek és az 
iparnak. A főváros nevében a kereskedelem és ipar 
képviselőire üríti poharát

Fritz Péter budapesti kereskedelmi kamara tit
kára a társkamarákat köszöntötte fel.

Littke József, a pécsi kereskedelmi kamara el
nöke a vidéki kamarák nevében köszönetét mondott 
a budapesti kamara vendéglátásáért.

A társaság tagjai ezután még hosszabb ide:g 
maradlak együtt zeneszó mellett.

BELFÖLD.
A s ú jv id ék i sza b a d e lv ű -p á r t n a g y g y ű lé s e .

Ujvidék-r6i táviratozzak: Az újvidéki szabadelvű-párt 
ma tartotta párthiveinek impozáns részvétele mellett 
szervezkedő nagygyűlését. Az ülést Molnár Hugó 
református lelkész nyitotta meg. Lelkes szavakkal 
adózott a szabadéiviiség eszméjének, amely Magyar- 
ország politikai és társadalmi életének valóságos él- 
telője. Visszatekintett arra az időre, mikor az újvidéki 
szabadelvü-párt megalakult. A reakció nálunk, úgy
mond, nein bonthatja ki sötét szárnyait, mert ez nem 
csak a szabadelv őségnek volna a veszedelme, hanem 
Magyarország politikai önállóság*ának és kultúrájá
nak is. A lelkes éljenzéssel fogadott megnyitó után 
di\ Kőim Károly ügyvéd német nyelven fejtette ki 
a párt magasztos hivatását. Ezután megalikitot- 
ták a párt végrehajtó- és nagybizottságát. Elnökké 
Szalay Lajost, a'elnökökkó dr. Kohn Károly ügyvédet, 
Brunncr Ede gyárost, Belohorszky Gábor evangélikus 
főesperest, dr. Szabó Lajos ügyvédet. Molnár Hugó 
református lelkészt. Wurst Lajos hitelintézeti igazgatót, 
titkárrá dr. Mayer Oszkár ügyvédet választották meg. 
Szalay Lajos elnök megemlékezett a közelmúltban 
terjesztett tendenciózus hírekről és lelkes éljenzés 
közepette hivatkozott a pártszerves egységére Nagy 
tetszéssel fogadott beszéde végén a párt tagjait to
vábbi hazafias működésre buzdította. Dr. Kohn Károly 
ezután Széli Kálmán miniszterelnök politikai működé
sét méltatta. Rámutatott arra, hogy az ország milyen 
határtalan lelkesedéssel fogadta Széli Kálmán kormány- 
e nökségét, mert benne Deák Ferenc tanítványát, az 
igazi szabadelvű eszmék letéteményesét látta. Végül 
indítványozta hogy a párt fejezze ki Széli Kálmánhoz 
való ragaszkodását és intézzen üdvözlő táviratot a 
miniszterolnökhöz. Az indítványt nagy lelkesedéssel 
egyhangúlag elfogadta a szabadelvü-párt és a követ
kező üdvözlő táviratot küldte a miniszterelnöknek:

Az újvidéki szabadelvüpárt végrehajtó bizott
sága 1900. évi október 9-én hozott határozati ja
vaslata .Lapján a mai nagygyűlésen egyhangú 
lelkesedéssel kimondotta hogy Nagyméitóságodat, 
mint országos pártvezérünket bizalomtefiesen üd
vözíti, ük. N'agyméltóságod fényes politikai múlt
jában fényes biztosítékát látjuk annak, hogy 
szeretett hazánk i hagyományszerülegreánkszállott 
szabadelviiségnek zászlón alatt ugv gazdaságilag, 
mint politikailag teilŐdni és erősüö Ini fog, hogy 
a vallásfelekezetek közt fennálló béke semmi éle 
snriódásek által meg nem zavartat ifc és államunk 
hatalmi állása mind szilárdabbá fog alakú ni. 
Eres a hitünk, hogy a Nagy méltóságod vezérlete 
alatt álló kormányunk a szabadelvűséi zászlaját 
az ország a vára és felvirágzására még igen soká 
boldogítani .Ogja. Isten áldása kisér,e munkás
ságukat. Az újvidéki szabapelvü-párt nevében 
Szalay Lajos, ohlök.

H Í R E K .
Budapest, november 11.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én 
uj előfizetés nyílik a Budapesti Napióra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, rcéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akedálytala- 
nul küldhessük tovább.

— A k irá ly  Gö:’ÖBön. Mint Gödöllőről távira- 
tozzák, ő felsége ma délelőtt ábamügyekkel foglalko
zott és délután Valkőra ment vadászni: hó nap reggel 
fél 6 órakor ő felsége Budapestre utazik, ahol álta'á- 
nos kihallgatást ad és este nyolc órakor visszatér 
Gödö lőre.

— M argit k irá ly n é  v illá ja . Vmberlo király 
halála után Margherita királyné ki költözködött a Kvi- 
rinálból. Az olasz udvar sokáig tanakodott, hol adhat 
illő lakóhelyet az özvegy királynénak Szó volt arról, 
hogy a tivolii Villa d Estét megveszik s Margbcrita 
királyné ott fog lakni. Ezt aztán megcáfolták, a Villa 
d’Este tu Inillik a magyar trónörökösnek a Ferenc Fér- 
dindnd lóhercegnek tulajdona s nem eladó. Azután a 
Villa Ludovisit vetlek kombinációba, de ez a terv is 
abba maradt. Hiro járt, hogy a királyné nem akar 
továbbra is Rómában maradni. Erre a római asszo
nyok küldöttségi eg felkértek a királynét, hogy mond
jon le ebbeii szándékáról. Az özvegy királyné enge
dett a kérésnek. Csakhogy ekkor egy másik nehéz
ség merül lel: a lakáskérdés. Az olasz királyi csa
ládban ugyanis tradíció hogy ha valamelyik tagja 
meghal annak a lakását két évig zárva tartják. En
nél. ogva Vmbcrto király lakosztályát két évre elzárták, 
ami által szűk lett a kvirinál. így tehát Margherita 
királyné számára méltó lakásról kell gondoskodni. 
Erre a célra a Villa-Maltát szemelték ki és csakis en
nek megvétele végett folynak az alkudozások. Minden 
más verzió koholmány.

— Rossz kockázat. Belgrádból jelenti tu
dósítónk: Sándor király félmillió frankra akarta 
biztosítani az életét és megbízta az udvari orvo
sát, hogy lépjen érintkezésbe egy trieszti bizto
sitó társasággal. A király udvari orvosa értesítette 
a társaságot ő felsége szándékáról. A társaság 
pedig meglepő választ küldött az ajánlatra. Meg
írta az orvosnak, hogy a társaság nincs abban a 
helyzetben, hogy a király félmillió életbiztosítási aján
latát elfogadhassa. A visszautasítás megokolásában 
elmondja a társaság, hogy ezelőtt elfogadta uralkodó 
életének a biztosítását és többször fizetett is már 
óriási praemiumokat. Legutóbb Vmbertó király 
özvegyének három millió frankot fizetett a tár
saság, mire a vezetőség elvi határozatot hozott, 
mely szerint koronás fők életbiztosítását többé 
nem vállalja el. E határozat értelmében Sándor 
király kívánságát 6em teljesítheti a társaság. 0  
felsége ne tekintse ezt udvariatlanságnak, hanem 
egy’ kényszerhelyzetnek, amelyben egy elvi hatá
rozat kizárja a kivételes intézkedés lehetőségét. 
A biztosító társaság válaszát az udvari orvos már 
tudatta a királylyal.

— M u solin o, a  gen tlem an . S zó  volt m ár Mu-
solinoról, a népszerű olasz banditáról, akit nyolcszáz 
csendőr üldöz mostanában. Nagyon népszerű ember, 
mert ravaszul sok borsot tör a fiuáncok és a hatóság 
embereinek az orra alá s az olasz ezen jól mulat 
Musolino bujdosása közben még újságot is olvas és 
ugyancsak megharagudott két hírlapíróra, Francesco 
Camagnára és Giuseppe Morabitora, a kik heves cik
keket inak ellene és vérszopó zsarnoknak lestették le. 
Mint ui^ bandita pillanatig sem hagyta magán szá
radni ezt a vádat és nyilatkozatot küldött be a Gaz- 
zetta di Messigának. amelyet az említett újság- a nyilt- 
lérbon közölt. A nyilatkozat igy szól:

Scilla, november 3.
Mindazok a vádak amelyeket Camagna és

Morabito urak írtak ellenem, hazugságok és csak 
az a céhük, hogy a népet ellenem lorditsák. 
Nekem nincsenek pártfogóim és igy hiábavaló 
dolog ártatlan embereket rágalmazni. Én magam 
védem magamat. Ha kell, puskával, ha ke 1 kés
sel. Nein lélek, csak a jó istentől, aki megvéd 
engem az üldözőimtől.

Musolino.
— Monaco és a kultúra. A monte-carlói 

játékbank igazgatósága most, tetto közzé az elmúlt 
szezon költségvetésének adatait. Többek között 
ezek a tételek foglaltatnak benne: A fejedelemnek 
fizettek egy és egy negyed millió frankot a kon
cesszióért. A rendőrség, törvénykezés és a kor
mányzás ötszázezer, a világítás és a vízvezeték 
négyszázhetvenötezer, a lóverseny és egyéb spor
tok négyszázozer frankba kerültek. Rögtön ezután 
a tétel után következik a közoktatásügy kétszáz- 
huszonotezer frankkal. Ahol ajátékbank gondosko
dik róla, nincs panasza a kultúrának. Nincs 
állam, amely még csak álmában is gondolhatna 
arra, hogy ilyen aranyban áldozhasson a költség
vetésében iskolára és művelődésre.

— A  lo n d o n i F eren c  J ó z s e f - in té s e t  fö la v a tá sa . 
Londonból jelentik : A király ötvenéves uralkodói jubi
leuma alkalmából a londoni Osztrák-Magyar Segitő- 
Egyesület elhatározta, hogy a nevét Ferenc József- 
Intézelre változtatja. A király ebből az alkalomból 
Tilgner szobrász által faragott márvány-mellszobrát 
ajándékozta az egyesületnek. Az intézet megnyitása 
alkalmával, október 29-ikéu a szobrot is leleplezték. 
Az ünnep rendezőinek élén gróf Mensdorff, a londoni 
osztrák és magyar nagykövetség attaséja állt. Ott vol
tak a megnyitó ünnepen a Londonban élő magyarok 
és osztrákok majdnem teljes számmal, köztük Mcns- 
áorff és Trautmannsdorff grófok, Stockingcr Ferenc 
magyar-osztrák fókonzul, Steiger Aladár alkonzul. 
A megnyitó ünnepet társasvacsora fejezte be. Az in
tézet célja a Londonba kerülő szegény magyarok és 
osztrákok segitéso.

— K itü n te té se k  a re n d ö sé g n e l. Barlovácz 
György volt szerb lőkonzulnak Budapestről való tá
vozása alkalmából Sándor szerb király a rendőrség 
t sztikarának több tagját rendjelekkel tüntette ki, s 
juttatott azokból a detektivtestiilet tagjainak is, meg 
az őrszemélyzetnek is. A kitüntetések a következők: 
A Takova-rend 11-ik osztályát kapta a csillaggal 
Hűd na y Béla főkapitány. Ugyanennek a rendjelnek 
harmadik osztályát : Bornemisza Boldizsár főparancs
nok. A Takova rend IV. osztályát dr. Farkas Lajos. 
Vrs Nándor tanácsosok, Bérezi Béla, lakács Zoltán 
kerületi kapitányok és Pavlik Ferenc főfelügyelő. 
Ugyanennek a rendjelnek V. osztályát kapták dr. 
IVriHes- Józsel, Kaszády Béla fogalmazók, új. Pekáry 
.József. Srhobert Ferenc scgédfogalmazők, Schmidt Ede, 
Beniczky Tamás, Kolossá Géza, Bagolga Gyula, Kalis 
Lajos íelügielók. Ezenkívül a detektív testületnek 3 
tagja koronás arany-érmet, a rendőrőrszemélyzet 
tagjai közül pedig kilenc arany- és ez üst-érden\j ele
ket kapott.

— A  mentők működése A Mentő-Egyesület tagjai 
a múlt hónapban 4<T esetben nyújtottak első segítséget. 
És pedig 301 lóriinak 154 nőnek, 16 tiz éven aluli 
gyermeknek. A múlt hónapban 31 öngyilkosság és 
öngyilkossá «;i kísérlet történt, köztük 19 éjjel, 12 
nappal. Voít pedig szúrás •>, lövés 9, lóugrás 3, vizbeug- 
rás 3, mérgezés 11. Az illetők közül meghalt 6. Á mentők
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az első segítséggel kapcsolatban szállítottak beteget 
180-szór, megkeresésre 2-5-Ör. Mozgó Őrséget tartottak 
színházban 148-szor, tűzesetnél 5-szÖr. Vaklármára 
18-szor vonultak ki. Igénybe vették az egyesületet 
hatóságok 5-ször. a rendőrség löő-ször, magánfelek 
324-szer,

—  M ária T eréz ia  káplárnöje. Az eiehstádti te
metőben egy müncheni régiségbuvár a következő, 
eddig nem ismert sir.eliratra bukkant:

„Itt ha t meg 1802 január hó 2-án 82 éves ko
rában az eiehstádti születésű tittingi Kettnerinn Mária 
Zsófia hajadon ; boldogult emlékű Mária Terézia császániö 
idejében mint közlegény, maid mint káplár szolgált a ha- 
genbachi gyalogezrednél csaknem hat évig, ez után pedig 
8 forint havi nyugdijat kapott és ebből élt. Nyugodjék 
békében.

— S z er en o fé t len eé g  a ten geren . E g y  n ew -  
yorki távirat szerint a City of Montieello nevű gőzös 
Yarmauthból (üj-Skócia) Halifax felé való útjában a 
Fundy-öbölben elsülyedt. Negyven ember vizbe fűlt.

— Két milliós alapítvány macskáknak, 
kutyáknak, lovaknak. Párisban történt. Egy 
idős hölgy tostámentomot irt élete utolsó napján 
s az állatvédő egyesületnek hagyományozta két 
millió frankra rugó vagyonát. Az eset nagy föl- 
tünést keltett, hirt vett róla Paris legnagyobb 
humanitárius egyesülete is, amely sajnálta a sze
gény állatoktól ezt a nagy összeget s a szegény 
emberek számára reklamálta. Bíróság elé került a 
dolog s a biró respektálta a hagyományozónak 
akaratát. Így jutott a két millió frank a macs
káknak, kutyáknak és lovaknak. Amiben bizony 
6cmmi félszegség sincs. Mivelhogy az emberi 
civilizáció terhe alatt a szegény állatok legalább 
is annyit szenvedtek a világ teremtése éta, mint a 
szegény emberek. Minő irgalmas ember ne juttatott 
volna már egynéhány fillért az állatvédőknak ? 
Cliaussrgros kisasszony, a kétmilliós hagyományozó, 
a szokottnál nagyobb összeget juttatott erre az 
irgalmas célra. Van ebben valami megható vonás. 
A szegény agyontört állatok ugyanis sokkalta 
ügyeíogyottabbak a segélykérésben, mint a sze
gény emberek.

— Léghajóval a Szaharán át. A léghajózás 
most virágjában van, s a nagy távutazások a levegő 
magasában vakmerő terveket pattantanak ki. A mu t- 
korában nagy feltűnést keltett az a rekord, amelyet 
elszánt léghajósok elértek, amidőn ugyanis Francia- 
ország területén felszállva Oroszországban kötöttek 
ki. Ezen a sikeren felbuzdulva, néhány francia tiszt 
most sokkal kalandosabb léghajózásra akar vállal
kozni. Algír déli részéből kiindulva átvágnának a 
Szaharán és Timbéktuban, a Niger paitján ereszked
nének le. A léghajó kormányoz ható sága természetesen 
nincs még eldöntve, s azért csak kedvező szelekre 
támaszkodhatnának a francia tisztek. Erro nézve ala
pos meteorológiai számításokat tennének, hogy állandó 
szélhez jussanak. £s természetesen minden pontos 
számítás ellenére is rosszul járhatnának. így abban 
az esetben is, ha véletlenül a Szaharában akadna 
meg az ütjük, ahol egy-két ellenséges indulata tnareg- 
lándzsa mindig készen vár néhány bátor francia 
tisztre.

— A  tengerjáró halott. Nicola Tómba
meghalt a tengeren. Brazíliából jött, ahol a millio- 
mossággal foglalkozott és Olaszországba kívánko
zott, a hazájába. Do meghalt a végtelen vizeken, 
s az a sors leskelődött rá, hogy a nagy ha iák 
tápláléka legyen. A családja azonban, amely velő 
együtt jött el a milliók földjéről, nem hagyta, s 
mert végképpen a hullámoktól meg nem ment
hette, holttestét elsülvedhetetlen keltős koporsóba 
zárta, s a végtelen vizek hullámaira bízta. Majd 
partra érve, nagy jutalmat, százezer franknyi ju
talmat tűzött ki a család annak a javára, oki a ko
porsót fölfedezi és neki elhozza. Jött a hir 
a minap, hogy már nem tévelyeg a koporsó, bra
zíliai hajósok ráakadtak Ittaparica partjai mentén. 
S a hajósok várták a nagy pénzt, a sok kincset, 
amilyent soha még ilyen könnyen nem szereztek. 
Akár csak szerencsés sorsjegygyei hullott volna 
az ölükbe. Várták a pénzt, de nem lett az övék, 
amit már a magukénak hittek. Ment a koporsóért 
a gyászos család embere s látván a halottat, azt 
mondta:

— Ez nem a mi halottunk!
Es visszatért Olaszhonba a végtelen vizeken, 

amelyeknek hullámain észrevétlenül, fölfedczctlenűl 
még egyre hányódik a koporsó a haza vágyó 
milliomossal. • .

— A C harkieh k a p itá n y a . Ismeretes az a bor
zasztó katasztróía, am ely a  Charkieh nevű görög hajót 
A ndros szigete mellett érte s hogy a katasztrófával 
kapcsolatosan a  hajó kapitánya ellen súlyos vádat 
emeltek az életben m aradt utasok. A legutóbbi értesd- 
sülés szerint alapos bizonyítékok tám ogatták azt a 
föltevést, hogy a  gőzös katasztrófáját nem a baleors 
és véfetlen, hanem a  hajó kapitányának bűnös és 
m indeddig kifürkészbetet en m erénylete idézte elő. A 
vádolt kapitány a  görög korm ány részéről megindított 
vizsgálat elől hajós-legényével együtt A lexandriába 
m enekült és az ottani hajóstársaságtól kért maga ellen 
bünvizsgálatot-M int Athénből táviratozzak, az oterffwdrwi

bíróságok fölmentették a Charkieh parancsnokát, sőt a 
legénységet még dicséretben is részesítették. A görög 
kormány azonban ír ég egyáltalában nem tekinti a 
szenzációs ügyet elintézctlnvk, sem a gőzös parancs
nokát végleg lelmentctluck, annál is kevésbé, mert 
az elsülyedt Charkieh aranyra kőmálijainak megmen
tésére végzett baváruiunkálatok közben egy lepedőbe 
burkolt holttest vetődött ki a tengerinkön e. A halott lábai 
össze voltak kötözve egyik karja pedig le volt vágva.

— Az expresszvonat ka tasz tró fá ja . Bor
zalmas vasúti katasztrófáról érkezik hir Parisból. 
Egy rövid távirat jelenti, hogy a choisy-le-roii 
pályaudvaron a A'aw/csból jövő expresszvonat ma 
reggel összeütközött egy másik vonattal. A sze
rencsétlenség nyolo embernek okozta halálát és 
tizenhat megsebesült. A szerencsétlenséget hely
telen jelzés okozta. Hat holttestet délután Párisba 
szállítottak. A halottak között van nz expressz
vonat mozdonyvezetője és fűtője is. Bandin köz
munkaügyi miniszter a katasztrófa színhelyére 
utazott. Az expresszvonat mozdonya föl borulva 
hover a pályatesten, amely nagyon megrongáló
dott. Sok kocsi teljesen összezuzódott.

— A szerelem hatalma. Lakodalmas örömöt 
nagv gyászra fordított egy elkeseredetten szerelmes 
legény Bakódfalván. Seres Kálmán odavaló gőzmalom- 
tulajdonosnak íogadott lánya van, Gvőri Mária. Mintha 
csak a saját gyermeke volna, úgy nevelte el a fele
ségével, nagy szeretőiben és gonddal. Szép hajadon 
lett belőle és Szabó György, Seresnek huszonhárom 
éves kocsisa nagy szerelemre gyuladt iránta. aki azon
ban Fedorcsák Károly gépészt választotta. Szabó 
György elkeseredetten odahagyta szolgálatát és a tó- 
városba jött, do mielőtt búcsút vett volna, többek előtt 
igy szólt:

— A Mariska soha sem lesz a Fedorcsákó:
Be is váltotta fenyegetését. Amidőn Budapesten 

értesült, hegy kedvesének lakodalma november 5-ikére 
van kitűzve, Rákóciba utazott, ahol a fűin végén, 
amerre az ut Seresekhez vezet, lesbe állt és éjfél után, 
midőn Fedorcsák gyanútlanul hazafelé ballagott, egy 
akácfa-husánggal lejbe vágta s midőn Fedorcsák el
szédült, késsel rohant áldozatára. Fedorcsák eszmé
letét egy pillanatra visszanyerve, kétségbeesetten vé
dekezett, kiragadta a kést megtámadója kezéből és 
combon szúrta, llauera ellenfele csakhamar le
győzte s vad kegyetlenséggel busz kisebb-nagyobb 
sebet ejtett áldozatán, akit reggel az árokban vérbe
fagyva, holtan találtak meg. A község lakosai 
siettek megvinni a gvászbirt a pártában maradt meny
asszonyhoz. A gyilkos még aznap visszautazott a fő
városba. Az elöljáróság a gyilkosságot bejelentette az 
ügyészségnek. A gvanu azonnal Szabó Györgyre irá
nyult s igy a fővárosi rendőrség detektivjei a g*. il- 
kost még aznap Bezerédy-u‘ea 3 ik szám alatt lévő 
lakásán letartóztatták « a csendőrök 6-ikán déii tizen
két órakor már Szolnokra szállították. Itt a törvény
szék vizsgák bírája. Saffáry Kálmán vallatás a'á ^Ogta 
és öt óra hosszat tartó kihallgatás után a gyilkos, aki 
előbb furfangosan védekezett s önvédelemről bt szóit, 
▼égre megtört és az előre megfontolt szándékból vég
hez vitt gyilkosság bűntettét töredelmesen bevallotta.

— Csillapítás. E fcy kis nyuetalnnság tá
madt némely berlini ujsAg révén Németország 
köilinségében arra a hírre, hoty n kormány fel
buzdulva a franciak gyorsan tiiznlfi ágyúinak a 
tökéletességén, Németországban elrendelt" az. ilyen 
Agyuk gyártását. A nemet kormány legalább látja 
ezt a nyugtalanságot, mert fziikségesnek tartja a 
cáfolást. É szerint Németországban nem gyárta
nak jelouleg uj ágyukat. Sem a franciákét nem 
utánozzák, sem másfélét nem adtak munkába. 
Semmi szükség uj Agyura, mondja a hivatalos 
nyilatkozat, nj< rt a régiekben semmi hiba, nagyon 
meg vannak vele elégedve. Pedig Krupp is ter
vezett egy szép, gyorsan tüzelő ágyút, nem kel
lene éppen a szomszédba menni mintáért, hanem 
a kormánynak eszeágában sincs, 'hogy a régi jó 
ágyú helyébe újat vállaljon. Hogy ez a vén 
Krupp még mind'g nem unt bein ‘ ebbe a sok 
ágyúba!, . .

— Ö n g , i l l ő i  k ó x a .g t  b író. Z.eté község
ben e lió 9 én áldomás közben Dióst!/ János községi 
biró földbirtokos összeszólalkozott Dtmáiiyi Jönnél 
törrénybirövsl, aminek ez lett a vége, hogy Diéssy 
állítólag a  tdrréflyhirót vadásztegyveiérel agyonlőtte. 
A íeífw Dióssy r . ,  reggel ónként je'entkezett az 
aranyosiuaróthi királyi ügyészségnél; azonnal letar
tóztatták. Dióssy azzal menti tettét, hogy részog 
fővel követte el.

— H áza ssá g o k . Dr. f?ózau Vilmos fővárosi ügy
véd ma esküdött Licl-ttnbery iíenéc kisasezonynj’al 
ár.Lichtenbcrg Kornél eg-. elemi tanar leanvával a 
dohány-utcai izr. templomban. A díszes násinén so
rsiban ott voltak: grót Aibinné a nolifclinikai
egyesület elnöke SaeeHáry Mihály oszé'Htanáe-os 
HtuMler Laj n II' : Bériből I t t  Svswei t ik iá r  ő re i. 
képviselők, fiirnéasw Imre főkonzul, Uohntirr Hugó 
laptulajdonos, számos egyetemi lanár, orvos, ügyvéd 
s testületileg a pobklinikai egyesület tag ai.

Ifj. Molirlűder Ernő fővárosi nyomdatulajdonos, 
a. Kálvin-tóri ev. re*, templomban tegnap vezette ol
tárhoz Tenk Sándor dobozgyáros Irma leányát.

— A Hohenlohe herceg bal füle. Ilohen-
loho herceg öreg ember s hogy nz aggságának is 
van némi része abban, hogy helyét, fiatalabb 
erőnek engedte át, az bizonyos. Illik leszámolni 
az emberekkel ombericn s a tisztes, becsületes 
vénség megkövetelhet legalább annyit, hogy no 
tagadják le. Valami ilyest gondolt a római Tribuna 
berlini levelezője is. .Míg a mindenféle, százfolől 
összeverődött politikai zeurnalistanép azon töri a 
fejét a császárvárosban, hogy vájjon micsoda 
magasabb politikai oka lehet annak, hogy a 
kancellár csakúgy hirtelenében tovább áll, a 
római újság berlini embere tisztára emberi gyönge- 
ségekkel, a fizikum apró kellemetlenségeivel ma
gyarázza meg a világpolitikai esetet. Ezt a 
telegramraot küldte a lapjának:

A homburgi amerikai kolóniából kiszivárgott 
liirek szerint lloheulohe hercegnők azért kollett 
lemondania, mert a néinot császár észrevette, 
hogy a herceg a bal fűién teljesen megsükettilt. A 
horceg azonkívül erősen köhög is és hogy ebből a 
bajból kigyógyuljon. Olaszországba utazik.

A világhistóriát sok mindenféle rugó tartja 
mozgásban, de az még nincs följegyezve benne, 
hogy a náthának ilyen szép szerepet juttattak 
volna az események.

— xrései cinkosa. Amerikából még mindig 
érkeznek kalandos hírek Bresciről, cinkostársairól és 
a merényletre vonatkozó részletekről. így újabban 
New Yorkból a következőket Írják : Egy pattersoui 
selyemszövő, Giuseppo Mercandino  ̂ aki olaszországi 
útjáról éppen most tért vissza, azt beszéli, hogy az 
olasz király meggyilkolása után őt mint gyanús 
embert Saglianoban letartóztatták, do nem sokáig tar
tották vizsgálati fogságban, mert ártatlanságát hama
rosan bebizonyította. I'titársának Giacomo Bw-McRínak 
azonban, aki szintén Saglianoban volt, és akii szintén 
letartóztattak, sokkal nehezebb helyzet© volt, mert 
ártatlanságát nem sikerült olyan hamar bebizonyítania. 
Hogy Bussetti segíthessen magán, azt vallotta, hogy 
Bresoinek, egy színit n Pultersonbói való Luigi 6’ri- 
matlo nevű ember volt a cinkostársa. A vallo
más szerint Grimatto azt beszélte Mercandinonak, 
hogy ö már három héttel előbb utazott Olasz
országba, mint Bresci Elutazásuk e’őtt elhatá
rozták, hogy előbb Bresci löljön a királyra és ha o 
lövést elhibázná, úgy Grimatto teszi a második lövést. 
Erre a célra mind a kelten egyazon szerkezetű re
volvert vettek. Mikor Bresci merénylete sikerű t. Gri
matlo Bussettit egy svájci utazásra hívta magával. Az 
utazás meg is történt, és mikor a svájci határhoz ér
tek. Gr.matto eldobta revolverét és Bussettinek az 
egész dolgot elmesélte. Svájcból Grimatto Eszak- 
A merik ába utazott, ahol ma is tartózkodik. Bussetti 
azonban most kijelenti, hogy ez az ő egész vallomása 
csak koholt dolog amelylyel ó az olasz rendőrséget 
felültette. Grimatto sokáig dolgozott cgv pattersoui 
selyemgyárban és egy anarkhista újságnak, a La 
Qncst'Oiie Sociah nak pénztárnoka volt és Brescívcl 
benső barátságban éiL

— Rémhír a hónapos szobákban. A
hónapos szoba kénytelen immár megnyugodni az 
idei tél könyörtelenségében. A szegény diák bizony 
fogvacogva szavalja majd, hogy ülj mellem a 
kandallóhoz, föl van szítva melege. Mert hideg 
lesz nagyon a hónapos szobában, ahova néni 
kívánkozik a méregdrága szén. Es most megint 
újabb rémhír kisért a szegényes, emeleti szobács
kábán. Megdrágul a szalámi. A plebejus vacsora 
egyetlen fogásának emelkedőben van az ára. A 
rémhír a szalámi-gyárakból indult világgá. Az 
idén ugyanis a gyárak drágábbért szerezték bo a 
szalámihoz való husanyagot és nz ártőbbletet 
bizony végeredményben a fogyasztó sinli meg. 
Talán csak egy pár krajcárról van szó, de néhány 
krajcár sok pénz a hónapos szoba vacsora-büdzsé
jében. Főzik is már a terveket a szegény emberek, 
hogy miképpen lehetne hadat üzenni az arisz
tokrata hajlandóságú szaláminak. Es a krumpli
nak sok a magasztalója, a krumpli hiába, nem 
hagyja cserben a szegény embert, az üres zsebü 
diákot . . .

N a g y  b e tö rés . Krajer Alajosnó macánzónő- 
uck a Szövetség-utca 45-ik szánni házban levó laká
sát tegnap álkulcscsal felnyitották s onnan egész 
csouió arany és ezüstnemiit, továbbá tekintélyes ösz- 
szep kézpénzt vittek el. Az elvitt értékek a követ
kezők :

Egyfedelű arany remontoir óra, egy rövid arany 
láuc. k«t gránátköves gyűrű, egy faág alakú nielltü, 
vgv falevél alakú gránát broche. két koráit lülbevaló, 
800 korona kéhzpcu.-. 1 drb 1 ledelü cilinder arauy 
óra i gv kettős t <lo!ü cilinder arany óra, egv pecsét
gyűrű 1’. J. monogrammal, arany patkó alnku gyé
mántokkal kirakott ineiltü, egy kép alakú gránát tű, 
cgv lénvgvürii. egy ezüst óraláuc, egypár gyémánttal 
ékített műgond). Á tolvajok e lvitt-k ezenkívül egy 
500*) forintról szóló takarékpénztári könyvet amelyet 
azonban a rendőrség idejében letiltott. A vizsgálatot 
megindították.
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— R en dőri h írek . Schina Albert és Zam ka  Jó

zsef gyári munkások tegnap esto az Örömvölgy-utca 
12. szánni ház udvarán összevesztek és Schina ve
szekedés közben úgy összeszurkálta Zarnkát, hogy a 
szerencsétlent haldokolva vitték a Rókus-kór házba. 
Kehillát a rendőrség letartóztatta. — Galambos Teréz 
bajáéi születésű 23 éves bukott leány tegnap este 
szereimi háuatában marólúgot ivott. Súlyos betegen 
vitték Uj vásár-tér 13. sz. a. levő lakásáról a Rókus- 
kórházba.

— Z en ek arok  v e r se n y e . A téli szezon fellendü
lésének biztos jele, hogy a New York kávéházhan, 
a budapesti társadalmi életnek ez előkelő csomópont
jában. megkezdődtek azok a híres hangversenyek, 
melyek a lőváros szinét-javát összegyűjtik. Az idén, 
mint értesülünk, szenzációs újítással lepték meg a 
közönséget llirsch Testvérek, a kávéház tulajdonosai. 
Xemcsak a kiválóan népszerű honvédzenekar játszik, 
hanem Budapest legjelesebb cigányzenekara! lógnak 
kónkurrá'ni egymással. így hétlón Balog Károly, 
szerdán Radics Béla bandája, inig a többi napokon 
honvédzenekar játszik. A tányérozás persze az elő
kelő szórakozó helyen ki van zárva. A szenzációs 
zeneversenyt k iránt íővárosszerte nagy az érdeklő
dés. Ezt ékesen bizonyítják a New York kávéház 
zsuioit helyiségei.

(x ) V e g y e  a 24.986 számú osztálysorsiegj'et 
Lukács Vilmos bankházában, Budapest, V., Fürdő
utca 10. sz. a., egész 12 kor., egy lél 6 kor., egy 
negyed 3 korona.

(x ) K érjü nk  m in d en ü tt E m k e-g -y u jtó t!

(x ) Honi Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú poarirf bokavédőimet (gamasni). Kapható 
drapp oüv szürke bronz és fekete színben, Párja 
? ionnt 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, pária 
2 forint 75 kracár. Kertész Pál divatáruházában, 
Kerenesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

FŐVÁROS.
(•) Kevesebb bizottság. Az elnöki személyzeti 

ügyosztály a tanács utasítására tanulmány tárgyává 
tette a biznttságok számának apasztását és erről már 
beterjesztette jelentését Most a főváros közigazgatá
sában 15 állandó szakbizottság van és ezek kebelé
ben még nem kevesebb, mint 65 külön al- és házi szak
bizottság működik. Az előterjesztés hosszasan kifejti, 
hogy a szakbizottságok számának apasztására szükség 
van és ajánlja a következő bizottságoknak a meg
szüntetését :

légszesz fén.vfokát vizsgáló bizottság a pesti 
oldalon, K^szesz íény.'okét vizsgáló bizottság a budai 
oldalon, általános csatornázási végrehajtó bizottság, 
vizmiiépitési végrehajtó bizottság, katonái laktanyákra 
• liigveő bizottság telekadó albizottság, pénzügyi 
avadalmi albizottság pénzelhelycző albizottság Viga

dóra leiügyelő bizottság ruházati bizottság, számadá
sokat felülvizsgáló bizottság, elöljáróságok épületére 
leliigyolő bizottság, házinyomdára felügyelő bizottság, 

i- • - ik skolai albizottság, elemi iskolai a bi
zottság kisdedóvodai albizottság, statisztikai albi
zottság. vásárcsarnok-bizottság, közraktárakra fel
ügyelő bizottság, közvágóhidi és marhavásári házi 
bizottság, vasárpénztár működésére felügyelő bizottság, 
mértékhitelesítő bizottság, ^zólő- és gyümölcsgazda- 
s igi bizottság, pártbeosztási bizottság, ” József-liárva- 
iiázi bizottság, Mayer Ferenc-árvaházi bizottság, köz- 

5gi raeretethízi birotfság, Erzsébet-ssegényháxi bi
zottság Dunajobbparti szegényházi bizottság, Albrecht- 
llidegarde bizottság, köztisztasági bizottság, egyesiten- 
dők a nádorszigeti fürdőre és RudisfÜrdóre felügyelő 
bizottság. ,i Rókus- és János-kérházi bizottság, a 
kerepesi-uti, dunajobbparti és ó budai temető-bizottság.

Ekként a bizottság összes száma a felére, vagyis 
70-ről 35-re szállana le.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Népszerű kamarahangverieny. A Gtánfdd* 

R'irger vonósnégyes társulat második népszerű-kamara
hangversenyét ma délután tartotta meg a Royal- 
RZalló nagytermében, amelyet zsúfolásig megtöltött az 
^kikelő közönség. A mai hangversenyt is az az 
'»S8zevágó, stilszerii előadás jellemezte, amelyet már 
•Megszoktunk e derek társulat részéről. Főérdekessége 
<’lsŐ száma Horváth Attila hegodüszonátája volt. A j 
bdentumos zeneszerző — akinek tehetségénél csak a 
•■^erényM'yo nagyobb — Griinfeld hangversenymes
terrel együtt adta ebi legnjabb müvét, amely egyike 
Horváth Attila legértékesebb szerzeményeinek. A 
.szonátában, amely négy részből áll, (az allegro, b, 
scherzo, c, adagio, d, allegro vivace.i annyira kidom
borodik a szerző individualitása, amennyire még egyik 
Müvében som azok közül amelyeket eddig ismerünk. 
Az első tételben (allegro) különös melegség nyilvánul, 
amely önkéntelenül is magával ragadja a hallgatót. A 
második tétel (scherzo) szellemessége és pajzánná gá- 
val hat, de legfényesebb része a szonátának a harma
dik létől (adagio), amelynek hangulata magyaros mo
tívumokon épül löl. A negyedik részben (allegro vi-

vaco) szintén leltaláljuk a magyar zene sajátosságait 
és nagyon élénk ritmusával valósággal lelvillanyozta 
a közönséget, amely őszinte, meleg tapsokkal adó
zott úgy a szorzőuek, mint az előadóknak. A szonáta 
zongorarészét maga a szerző adta elő az ő brilliáns 
teknikájával, a hegedürészt pedig Griinfeld Vilmos, a 
kitűnő hegodüvirtuóz játszotta, nemes ambícióval és 
nagy művészettel. A műsor második száma Alberti 
l'emer éneke volt. A jeles tenorista ezúttal mutatko
zott he nálunk mint daléueken. Schubert két dalát 
énekelte, de legnagyobb hatást ért el Kern Aurélnak 
egyik dalával, az Abendschattenna\. Végül a vonós
négyes társulat mutatta be Glazounoffnnk Kovellettek 
című szerzeményét, amely különböző népinotivuniokon 
épült föl. Mindegyik tétel bővelkodik szellemes fordu
latokban, sok bennük az invenció és a hatásuk köz
vetlen. A közönség az orosz szerző müvét is nagy 
tetszéssel fogadta. ~ áe—.

** L en d vay  M árton szobra. A kegyelet és ha- 
zafi.ság oltárán áldozott ma, vasárnap Nagybánya város 
derék közönsége. Leleplezték a város nagy szülöttének, 
a magyar színészet büszkeségének, Lendvay Mártonnak 
ércszobrát A város az ünnepi alkalomra zászlódiszt 
oltott, különösen szépen volt díszítve az a tér, ahol a 
felejthetetlen művész emléke áll. Az ünnepi beszédet 
Révész János mondta lendületesen, hazafias melegség
gel méltatva Lendvay pályáját, majd lnr2e Lajos sza
valta el saját szerzésű ódáját, amelynek nemes hangja 
méltóan illeszkedett az iiunep lelketemelő hangulatá
hoz. Társas est fejezte he az ünnepséget.

“  H írek a V íg sz ín h á zb ó l. A kis mamát, Meilhac 
és Halévy vígjátékét, a címszerepben Csillag Tévézzél 
a héten ötször adják: hétfőn, kedden, csütörtö
kön, szombaton és vasárnap este. Szerdán és vasár
nap délután a Farkast játszszák, pénteken pedig a 
Coralie és Társát. A tartalékos férjből, Gulhi Soma és 
Rákosi Viktor 3 íelvonásos bohóságából, amely a 
Vígszínház legközelebbi újdonsága, a próbák már ja
vában folynak. A darab Kikő Lillát, B. Lenkei Hedvi
get, Varsányi Irént, Hegedűst, Gált, Fenyvesit, Gőthot és 
Szerényt foglalkoztat a.

•* I rv lu g  é s  a pap. Irving. a nagy angol tra
gikus a minap Jfaaráeiferbon vendégszerepeit és kü
lönösen 111. Jlichardbnn és Macbethbon aratta leg
nagyobb sikerőit. Mialatt a közönség rajongva ünne
pelte a nagy művészt, keserűség fogta el egy papnak 
a lelkét. A legközelebbi vasárnapon kemény prédiká
ciót mondott Irving ellen és többek között megkoc
káztatta a következő mondást:

— Mikor a színész gazembernek a szerepét játszsza, 
lehelellen, hogy erkölcsi érzésében meg ne fogyatkozzék f

Irving nem horgudott meg a naiv papra, akinek 
ez a mondása mégis csak arról tanúskodik, hogy a 
művész mesteri módon játszhatta szerepét. Hiszen az 
egyszeri csizmadia, mikor intrikus szerepben látta a 
nála lakó színészt, lekiáltott a színpadra:

— Megálj gazember, a házamba ugyan többé 
be nem teszed a lábadat 1

** E g y  érdeket színházi házasa?g. Budapesten, 
amennyire egyik bécsi újság híreinek hiteit lehet adni, 
még ebben a hónapban egy érdekes színházi házas
ság fog megköttetni. A házasságra lépő mindkét lél 
külföldi; a -érfi a legelőbbkeló cseh arisztokráciának 
egyik közismert tagja, a hölgy a bécsi udvari operá
nak egyik volt legkiválóbb csillaga. Annak idejében, 
mikor Renard Mária kisasszony, a bécsi opera prima
donnája, a legnagyobb ünnepeltetések kö2t, búcsút 
mondott a színpadnak, rebesgették hogy a művésznő 
azért mond búcsút az énekesnői pályának, mert egy 
előkelő arisztokrata oltárhoz vezeti. Beavatottak azt 
is tudták már, hogy ez a főur gróf Kivszky Rudolf, 
akinek válópere már tolyamatbau van a bécsi törvény
szék olőtt. Az érdekes házasság most hát csakugyan 
létrejön s pedig egv bécsi újság értesülése szerint, 
Budapesten. A felek itt polgári házasságot fognak 
kötni s a kötés valószínűleg november 21-ikéu fog 
végbemenni. A bécsi újság még azt fűzi hozza híré
hez, hogy a házasság rövid halasztást csak a miatt 
szenvedhet esetleg, mert gróf Kinszky édes anyja a 
napokban súlyosan megbetegedett.

• ’ Z ichy  G éza op erája  A n tw erp en b en  Gróf 
Zichy Géze Roland mester cimü operája a napokban 
ez  antwerpeni operában került bemutatóra. A dalműnek 
a legszebb sikere volt.

•• N ém et darab O lasz  o n t  ágb an  Rhilippi ismert 
német drámaírónak Az örökség cimü drámája legköze
lebb színre kerül Napodban. A darab főszerepét 
Zaeconi fogja játszani.

** M agyar drám át sz ín é sz n ő  a k ü lfö ld ön . A
stettini színházban tegnapelőtt adták először Suder- 
mann legújabb drámáját a Johannisfeucr-t. A darab
nak nagy sikere volt, de ha a német dráma sikeré
vel itt külön foglalkozunk, ennek oka egy érdekes 
levélke amelyet egv S'M/ó<-ben lakó magyar hazánk
fiától kaptunk. Ez a levélke azt az érdekes dolgot 
közli velünk, hogy az uj SwJ*rnm-„-dráma stettini 
sikerének oros Iánrésze egv magyar drámai művész

nőt, Steinschreiber Matild kisasszonyt illeti meg. Vala
mennyi stettini újság a legnagyobb elismeréssel ir a 
művésznő alakításáról, amelylyel a legnagyobb ha
tást érte el. De elmond a stettini levélke még valamit- 
az idegenben lévő magyar művésznőről, amit érdé-- 
mesnek tartunk egyszerűen lenyomtatni, mert egy 
nagy igazság van benne :

Steinschreiber kisasszony, aki budapesti szüle
tésű, — irja stettini hazánkfia, — már néhány óve 
működik német színpadon és utóbb a müncheni 
udvari, majd a hamburgi Thalia-szinház tagja volt, 
ama sok magyar színésznő közó tartozik, akik 
kellő méitányolás hijján kénytelenek a német 
múzsa szolgálatába állani és ha aztán valamely 
magyar direktor véletlenül rájuk akad, mint , fel
fedezett star‘ -ok kerülnek haza.

— Ha még hazakerülnének! — Mindössze eny- 
nyij amit a stcltvii lóvéikéhoz hozzáfűzünk.

** A  w ie sb a d e n l színház megnyitása. A wies- 
badeni udvari színházat, amelyben a német császár 
óvenkint ünnepi díszelőadásokat szokott tartatni, meg
nagyobbítják. A város tanácsa erre a célra 600.000 
márka költséget szavazott meg. 1

•* Vidéki színészet. A deési közönség elisme
rése és pártolása mellett működik Micsey György 
színtársulata. Nap-nap után szépen megtelik a színház. 
Tegnap a Szép Heléna előadásán lelkesen ünnepelték 
Göwóiyt, aki kacagtató Menelaus volt, szép elisme
résben volt része a címszerepben Kaposy Józsának.

•• Nagy müvészestély a Telefon Hírmondóban. 
Ma este nagy müvésxestélyt rendez a  Telefon Hírmondó a  fő
város író és művészvilágának közreműködésével. Az estélyen, 
mely mint rendesen fél 9 órakor veszi kezdetét, közreműköd
nek. R ojár  Tcruska, Korbulyué Gerő Lina, Ilentallomé Raulé 
Mariska, M alenki Vilmosné, Valent Vilma, Torednyi Irén ca 
gróf Wasmtet Molina Idalia úrnők, Ivdnfi Jenő, Átss Béla, 
Maleezki Vilmos, Szendrői Lajos és dr. Vdradi Antal urak. 
A hangverseny után a rendes esti felolvasás következik, azu
tán pedig még 11 óráig Zöldi Marci cigányjátéka lesz hallható 
a  kagylókon keresztül.

MŰVÉSZET.
Q'j M ü váaárlás. A  hazai müvásárlók egyesülete 

Münnich Aurél országgyűlési képviselő elnöklete alatt 
Bruck Miksa műtermében ülést tartott, amelyen 7500 
koronáért vásárolt képeket és szobrokat. Megvették a  
következő művészek kisebb müveit: Ujváry Ignác, 
Mihálik Dániel, Spányi Béla, Bruck Lajos, Pataky 
László, Szlánvi Lajos, Neogrády Antal, Spányik Kor
nél, Kacziány Ödön, Nagy Zsigmond, Mannheimer 
Gusztáv. Faragó József, Karvaly József, Bezerédy 
Gyula. Vedres Márk. A teljesen csöndben, reklám 
nélkül dolgozó egyesület évek sora óta vásárol óven
kint 20—25.L00 korona értékben képeket és szobrokat, 
amelyeket aztán minden évben kisorsol tagjai között. 
Minden tag nyer cgy-egy müvet. Az egyesület tag
sági dija 10 lorint bavonkint és így a legkényelme
sebb mód arra, hogy lakásunk számára minden évben 
egy-ogy szép műhöz jussunk.

Q] Az  ú jp e st i m ü tárla t. Az újpesti mütárlat, 
amelyet az Újpesti Közművelődési Kör rendezett, a mos
tani kedvezőtlen pénzügyi viszonyok ellenére is meg
lehetős anyagi crcdménynyel ■ árait be. Elkeltek a 
a következő képek körülbelül 4000 korona értékben:

Keogrády Antal: Erdőben és Virágok között, 
megvette Botelheim G. Bécs; Fényes Adott: Akácok, 
megvette dr. Kálmán Ödön; Rachmann Károly: Rész
let Ó-Budáról, megvette az Újpesti Közművelődési 
Kör Tnll Ödön: Olasz utca. megvette az Újpesti 
Közművelődési K ör; Ujváry Ignác: Erdő szélén és 
Hazafelé, megvette Wagner Samu: Grdaz Béla: Ér
dekes hir. megvette Beer Arthur; Rállya Colesztin: 
Erdő szélén, megvette Sonnonteld Adóit; Rarcza La
jos : Zsizsika (szobor), megvette dr. Kun Alajos; 
Rachmann Károly: Öreg ember, megvette Érben Samu; 
Lakos Alfréd : Karcolat, megvette nr. Székely Dezső; 
Rubwic* Márk: Duna mentén, megvette dr. Szabó 
Béla; l.inek Lajos: Oiólia, megvetteÁVcisz Józsefné; 
Kaiserling .Jolán : Parasztasszony, megvetto az Újpesti 
Közművelődési Kör; Egerváry Poteinkin : Rákospalotai 
bíró megvette Kárpáti János; Rács Sándor: Rákos
palota, megvette Boldogli Kálmán; Sziltner  Dezső : Ciga
rettázó hölgy, megveite Boldogh K : Rállya Carolus: 
í ibudai részlet, megvette Boidogu Kálmán; RríczSándor: 
Két táikép, megveite dr. Aradi B é la ; Bactitnann Karoly : 
Kruiupli-báinozó, m egvették  Leiner testvérek; Hegedűs 
(Geiger) Kikárd: Balkirálynő, megvette dr. Feldmann 
G yu la ; Barsy Adolf: Faluköz, megvette Sonncnfeld 
Adolf; Meissel Ágoston: Legelő tehenek megvette 
Frischmaun J.-né: ifjabb Berkes Ákos: .Margitszigeti 
részlet, megvetto Wagner Soma: ezenkívül a kiállítás 
bezárta után .V»/rktól egy empire-kép, Kann Gyulától 
udvarrészlet, E’éni/Mtól nrofilfei, J/iádhfctól legelő tehe
nek és Egerváry Rotemkin uóhtány kisebb íestméuvo 
kelt eL

TUDOM  Á NY, IR O D  ALOM.
O K é t p á ’ya . Ábrányi né-Katona Klementina tollá

ból érdekes könyv jelenik meg az idei karácsonyi 
könyvpiacon; címe : Két pálya, regény serdülő leányok 
számára. A vonzó mesójii szórakoztató regénynek 
didaktikai célja is  van, mert becses zenei tanulságokat 
nyújt röviden könnyed modorban.



e Budapest, hétfő B U D A P E ST I NAPLÓ 1900. november 12. 811 . szám.

O  H n s a a d lk  B s& sad . Körülbelül egy eszten
dővel ezelőtt összeállóit vagy húsz idealista és 
egy társadalomtudományi folyóiratot indított meg 
ezzel a címmel: Huszadik Szitái. Hogv idealisták, 
azt megmutatták azzal, hogy tudományos folyóirat 
szerkesztésére és kiadására szövetkeztek, mert annál 
rajongóbb idealizmus nincs, mint hogy ha valaki Ma
gyarországon ilyen merész és épenséggel nem gya
korlati vállalkozásba fog. Ellenben ez a tulajdonság 
éppenséggel nem kvalifikáció a társadalmi tudó Hiá
nyok eredményes miveléséro, lóvén mindaz, amit e 
gyűjtőnév alá foglalunk, katcxochén gyakorlati tudo
mány. Es ez a huszegj nehány fiatal, — vagy tán 
nem is fiatal, csak fiatal lelkű — idealista, aki 
nem kisebb embernek, mint Speneer Herbertnek 
az üdvözlő soraival jelent meg a magyar közönség 
előtt, hamarosan bebizonyította, hogy komoly feladatra, 
komoly hivatással vállalkozott.

A  Huszadik Század, méltón a címéhez, minden 
izében modem és minden izében tudományos harcosa 
lett a ma forrongó eszméinek, tudományos meggyőző
déseinek és igazságainak. Az a kis csapat lelkes tu
dós vagy ludománykedvelő ember mindsnekelőtt azt 
bizonyította be ezekkel a havonkiut megjelenő füze
tekbe, hogy eszmékben hisz, hogy tudományos meg
győződései vannak és mindenek fölött az igazságot 
keresi. 8ok positiv tudás, erős hit, egy csomó érde
kes egyéniség és a tudománynak, mint öncélnak mély
séges szeretető jelentkezik hónapról hónapra ennek a 
fiatal folyóiratnak minden újabb luzetóbeu. Mindez 
nemcsak érdekes olvasmánynyá avatja a Huszadik Szá
zadot, hanem tiszteletet is gerjeszt a szerkesztői iránt.

A novemberi füzet, amely most jelont meg, Erest 
Grosse legújabb megjelent müvének (Kunstwisscnschaft- 
liche Studien) egyik érdekes és értékes fejezetével koz- 
dődik, amely a milvészettuiomány feladóit tárgyalja. 
Dr. Balogh Jenő egyetemi professzor a büntetőtörvény 
módosításáról irt nagyérdekü értekezését folytatja, 
dr. Moskovitz Iván a közigazgatás reformjáról disszertál, 
Wiener Moszkő a magyar paraszt osztály emelésének problé
máját lejtegeti; dr. l.essner Ricbard a nyáron és az 
őszszel lefolyt mainzi és párisi szociáldemokrata kon
gresszusnak eredményeit ismerteti és méltatja ér
dekesen és éles kritikával, meggyőzően mutatva ki, 
hogy a szocializmus elérkezett ahhoz a stádium
hoz, amelyben belátta a pozitiv relormtnnnkák 
szükségességét és kényszerű opportunizmussal al
kalmazkodik a mindennapi élet viszonyaihoz. Szende 
Gyulának az ausztráliai államszövetségről szóló cikke 
fejezi be a hosszabb közlemények sorát Van ezen
kívül a füzetben egy csomó alapos könyvkritika és 
befejezésül a Kortörténeti Szemle című rovat, amelyben 
dr. Gratz Gusztáv, a folyóirat felelős szerkesztője az 
aktuális eseményeknek adja tömör, kritikai képét.

Ajánljuk ezt a folyóiratot rokonszenves figyel
mébe mindenkinek, aki méltányolni tudja a nemes 
törekvést, amely igazán komoly hivatás betöltésén 
komoly sikerrel dolgozik. (s)

O A p a p i v a g y o n  öröklése. Nagyon érdekes 
és értékes tanulmányt bocsátott közre dr. Reiner János 
ezzel a címmel: Az egyházi személyek utáni örökösödési 
jog Magyarot szagon. A jeles jogtudós a magyar jog 
fejlődését nyomon követi könyvében, nagy kritikai 
apparátussal, a pozitiv tudás fegyverzetével felsze
relve. Nem egy vitás kérdésre dérit világosságot és 
sok uj adattal gazdagítja a magyar jogtudománynak 
ezt a  fontos ágazatát. Könyve minden izében magvar 
és minden izében tudományos.

O M a g á n t i s z t v i s e lő k  L a p ja . A . Kreutzer Lipót 
szerkesztésében megjelenő Magántisztviselők Lapja leg
újabb száma érdekes tartalommal hagyta el a sajtót. 
Az agilis és a magántisztviselők érdekeiért erélyesen 
küzdő lap, egyike a legjobb szaklapjainknak és íiiven, 
becsülettel szolgálja azt a  célt. melyet alapításakor 
maga elé tüzütt. Mostani száma is számos olyan kér
déssel foglalkozik, melyek a magántisztviselők anyagi 
és erkölcsi érdekeit érintik s mindenütt hivatott toll 
szólal meg.

EG Y ESÜ LETEK .
Í A b n d a p s s t i  s z ü n id e i  g y e r m e k t e le p - e g y e s ü ls t )

választmánya ma délelőtt 11 órakor, Bégen Gusztáv 
elnöklete alatt ülést tartott, amelyen Szabó József tit
kár a f. évi január l-étól előfordult nevezetesebb dol
gokkal számolt be. Az év nyarán összesén 734 gyer
meket küldött ki az egyesület nyaraló telepekre. Na
gyobb megbetegedés csupán egy esetben fordult elő 
Leli ón, amely helység nem bizonyult alkalmas hely
nek a gyermektelepit és számára. A pénztáros jelen
tése szerint január hó 1-től lógva az egyesület bevé
telű 30.300 korona volt, mig a kiadós 29 366 koronát 
tett ki.

(A  L ip ó t v á r o s i  K ü lt e lk i  K ö r )  az este a Váoi-ut 
74. sz. a. lévő helyiségében tartotta alakuló közgyű
lését 7?évfli Izsó indítványára Thury János foglalta el 
az elnöki .-zéket. A közgyűlés az a lapszabályokat cse
kély módosításokkal elfogadta, a költségvetéssel egye
lőmben. A kör vezetésével ideiglenesen Czoppauer Já
nost, Krayer Emilt os Révai ízsót mint igazgatókat 
bízták meg. A gyűlés után társasvacsora volt.

N y i l t t é r .

Ü Z L E T S Z E R Z Ő K E T
j ó  f ix  f i z e t é s  é s  J u t a lé k k a l  k e r e s  a

Y o s t ír ó g é p  tá r s a s á g ,
B u d a p e s t ,  X e w -Y ’o r k  p a lo t a .

Ü g y e s  f ia t a l  g é p ír ó k  e lő n y b e n  r ó s a e s i t t e t n e k .  A já n 
la t o k  s z e m é ly e s e n  n y ú j t a n d ó k  á t  d é lu tá n  4  é s  & óra

k ö z ö t t .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
A  b é o s l  l ó v e r s e n y e k  mai utolsó nap a a 

Hesp jockeyt tegnap ért szigorú büntetés hatása alatt 
állott: A versenyek a lehető legreálisabbak voltak és 
a jockevk tőlük telhető lelkiismeretességgel lovagol
tak, aminek folyománya két holtverseny volt

A mai versenyek eredménye a következő:
I. K é té v e s  e lad ók  h a n c ica p ja . Dij 2000 korona, 

távolság 1000 méter. Sényi S Strohfeuerje (Prudames , 
Braehfold L. Roso 8,-jo (Bulford) ho tversouybcn 
elsők, Borotvás A. Rezigue ( W iiton ) harmadik. Az
után Mákvirág, Y ox populi. Biztos, Melilene, Alfalla. 
Ítélet: Holtverseny, három hoszszal harmadik. Totali- 
zatőr: 10 : 43 Bőse S., 13 Sirolíeuer. Helyrefogadá
sok: I. 60 : 131 Roso 8. 50 : 89 Strohfeuer. 50 : 112 
Bezigue.

II. H andikap. Dij 2000 korona. Távolság 1200 
méter. Báró Üchtritz Zs. Fex-jo (Hughes) első. Fer- 
dinándy Artatlan-ja (Soutbcv) második. Mr. Dorryt 
Itis-e (Wiiton) harmadik, azután I.>« capo, Dogma, An
tonius, Éva, Cleopatra. Damiette. ítélet: 3 hoszszal 
nyerve, 2 hoszszal harmadik. Totálisától*: 10: 30. 
Helyre fogadások : I. 50: 71, II. 50 : 82. Ili. 50 : 73.

III. K é té v e s e k  v e r se n y e . Dij 3000 korona. Tá
volság 1000 m éter. Gróf A ndrássy  G. L o v a g ja  (Gil- 
christ) első. gróf Lambergíl. Safíija (Mándi) második, 
Robonosy G. Peregrinusa (Wiiton) harmadig, .-i 
Naclitwachter. Ítélet: Küzdelem után nus.él hoszszal 
nyervo négy hoszszal harmadik. Totatizatőr: 10:60. 
lielyre:ogadá<ok : I. 50 :129, II. 60 : 67,

IV. A k a d á ly  v er se n y  hansJkap . Dij 3000 ko
rona. Távolság 3ŰG 1 méter. Silberer p. p. o.-je iSlinn) 
első), Orsich Theklá a (Schcjbal) második. Haas Va
lakije (Park) harmadik. Aztán Buda, Ems ins auder ?. 
Vértes. Totatizatőr: .0 : 27. Helvrcfoaadások : X. 50 : 75. 
1L 50 : 1S2.

V. K é té v e s e k  h and ikap je. Dij 4000 korona. Tá
volság 1000 méter. Féltoronyi-ménes Bombardierjc 
(Segrott) és Mauthner Mary Diamcndia (Southey) el
sők. Sehossberger L. Hippokratese (Bullordi har
madik. Futottak még: Tartom, Csendes, Csillag. Prímás, 
ítélet: Holtversenyben elsők, egy és féihoszszal har
madik. Totatizatőr: 10: 31. llelyrelogadások Bomhar- 
dierro 50:100, Mary Diumondfa iO : iiO és ihppok- 
rátesre 50 : 140.

VI. K é té v e s  n y ere tlen ek  e lstíó v e ise .n y e . Dij
2000 korona. Távolság K0 méter. Schosberger L. 
Jou b ertie  (lov. Wiiton) első. Egyedi A. llastrmannja 
Prudames) második, Igali mérés Illaberekje (Sands) 
íarmadik, azután Gracilis. ítélet Biztosan l ’/s h o sz 

szal nyerve. 2 hoszszal harmadik. Totalizatör: 10: 34. 
Helyrefoga dúsuk: I. 50: V8, II. 50: 147.

TÖRVÉNYSZÉK.
SS A z  t ig y v ó d je lö ' .to k  uj Igazolványa A buda

pesti Ügyvédi kamara az ügy védietöiü k eddigi igazol
ványa helyett a jövő év január elsejétől arcképpel el
látott könyvalaku igazolványokat lóg kiadni. Az uj 
igazolvány kttUiMmei* egy koronát keil űzetni.

SS A  boldogtalan grófné pőre. Ismeretes az a 
válóper. amelyet gróf ZVítfü'cA Rudolf ellen a sau-fran- 
ciscoi bíróság előtt indítóit meg amerikai származású 
feleségo. A őrölné leírja válőkeroselébenkalandos utalá
saikat, azokat a ha álos veszedelmeket ameb ékbe nyug
hatatlan természetű férje sodorta őket végül kijelenti, 
hogy megunta a yakton való fUldkörilli kóborlást, 
és nyugodt, békés, állandó otthonra vágyik. Ezzel 
szemben a gróf, igy írja egy német lap, beadta 
kifogásait a snn-fr.inciskoi osztrák-magyar konzulátus 
utján. Mint magyar állampolgár mindenekelőtt illeté
kességi kiiogásokat lelt. aztáa kijelentette hogy nejé
vel mindig gyengéden bánt, hogy a yakt, amelyen 
utaztak, pazar fénynyel s modern kényelemmel volt 
berendo.-.vo, különösen a grólné Ízlésére .volt a 
berendezésnél tekintettel. A szárazföldön sem le
helen nejének panaszra oka. Yokohámíban és 
Köbeiben a legkiválóbb társaságban fordultak meg. 
Singaporcban magának a kormányzónak palotá
jában laktak. Mikor megváltak egymástól, a lehető 
legérzékenyebben búcsúztak el, s így óriási volt meg
lepetése, amikor hazaérve, megtudta, hogy feleségo 
válni akar. Végül megjegyzi a gróf, hogy hajlandó 
nejének bármikor egy ízlésének és társadalmi állásá
nak teljesen lueg.elcló, állandó, meleg, kényelmes ott
hont teremtoni. ila minden igy van, ajgróíuál különb 
térj csakugyan nem képzelhető, s olvasván e hirt, 
sok Varróleány fog irigykedni a  pereskedő grőfnéra.

TÁ V IRA TO K .
Berlin, november 11. A császári pár mai regge

lijén Szügy én-Marich osztrák-magyar nagykövet ia 
jelen volt.

Báes, november 11. Gróf Goluchowski külügymi
niszter ma ide vísszaérkozett.

Sóma, november 11. A király születésnapja al
kalmából kegyelmet adott mindazoknak, akik közön
séges büntettek.pénzügyi kihágások és katonai vétségek 
miatt hat hónapnál nem hosszabb iogságbüntelésre 
vannak Kelve.

Cár é l  szultán.
K on stan tin áp o ly . november ll.Turkhan basa, a 

Livádiába küldött török küldöttség vezetője értékes 
ajándékot hozott a szultánnak Miklós cártól. A Siultán 
táviratilag köszönte még az ajándékot és újból bizto
sítóba a cárt őszinte és változatlan barátságáról.

Don Carlos levele.
Madrid, november 11. A republikánus lapok 

Don Carlosneí lloore karlista tábornokhoz intézett 
levőiét közük, amely ezt mondja:

Néhány türelmotlen és fegyelmeden ember
Iíatalóniában 1)9 nem vallott válókból árulást 
követett el. Az ilyen rossz karlisták titkos 
íizelmcinok ellent kellene állani. Ilon Carlos 
azután tiltakozik az utasításai ellenerő indí
tott mozgalom ellen, amolyet lelkiismeretlen 
emberek indítottak meg. Szerencsére egy párt
vezér sem veit részt a mozgalomban. 
Ilon Carlos megjegyezi azután, hogy soha
sem fog lemondani jogairól, do Spanyol- 
ország vesztét nem kívánja. Huzamos lölkelés 
veszélyeztetné az ország épségét, mert, köny- 
nyen kapzsi vágyakat kelthet a hatalmas
ságokban. Kompromisszumba nem megy 
bele, hanem megtartja cselekvő szabadságát, 
egyesegyedül hazája legfőbb érdekét tartva 
szem elölt.

B a r c e lo n a ,  november 10. A N oticio  U n ice r-  
sa! ciinü lap Ilon tarlósnak egy nyilatkozatát 
teszi közzé, amelyben c:: kijelent’, hogy a karlis- 
ták az 6 utasítása nélkül lázadtak fel. A mozga
lom inditói olyan emberek, akik losszhiszemüleg 
járnak el. Csak ha a körülmények követelik, lóg 
erőszakhoz nyúlni, mert neki a legnagyobb akció- 
szabadsága van. Don Carlos éles hangon Ítéli el 
a sajtóban elterjedt hamis híreket és hozzáteszi, 
hogy csupán a kariizmus fogja megmenteni Spa
nyolországot.

A khinai háború.
London, november 11. A Keuter-iigynökség 

jelenti Pekingből o hó S-iki kelettel: Noha a 
követek kijelentik, hogv tanácskozásaikon teljes 
egyetértés uralkodik és hogy valamennyi szóba 
kerül! pontra nézve egyetértenek, mégis alapos az 
a feltevés, hogy még a legelemibb kiadósokét 
sem intézték el és hogv a kártérítés kérdését még 
nem vitatták meg. A követek semmiféle felvilá
gosítást sem akarnak adni arról, hogv a tanács
kozásokban mennyire jutottak. A khinai megha
talmazottakkal való későbbi tárgyalások valószí
nűleg kiszámithatlanul hosszúra fognak nyúlni. 
Jól értesült körök nem hiszik, hogy az udvar 
visszatérne, mig az idegen csapatok a rezidenciát 
megszállva tartják.

New York, november II. Pekingből táv
iratozzak tegnapelőtti kelettől: IJ-Hung-Csang azt 
az értesítést kapta a khinai császártól, hogy a 
császár nem egyezik bele T itn y /iisz ia iu / megbün
tetésébe. A császár csak . lu tr ié n  sanzii kormány
zónak a száműzését engedi meg. Ezt az értesítést 
hivatalosan még nem közölték a követekkel.

London. november 11. A Ifcuter-ügynökség je
lenti Tienc nből 9 iki kelettel: Pétervárott gyakorolt 
presszió következtében Oroszország a vasutat hiva
talosan átadta U'alrlcrsee tábornoknak, aki azt kétség
telenül Kuii'lrir.c':. nz észnk-ktiicai vasút iömórnöké- 
nek fogja átadni. Oroszországon kívül Belgium is fog
lalt területet egy tetepitvény céhaira.

London, Egy kelet nélküli pekingi távirat, 
amelyet tegnap adtak fel 'fakóban, ezt jelenti: 
Egy ideérkezett távirat azt mondja, hogy 3 pao- 
tingfui hivatalnoknak, úgy mint Trengjang tar
tományi kincstárnoknak, Vangsangu katonai pa
rancsnoknak és Kiu lovassági ezredesnek a kivég
zése és fejük póznára tűzése a paotiugfui kerület 
bennszülött lakosságéira nagyon mély hatást tett.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Rófel előfizető. Échickedanz és Herzocf. A többi 
a vállalat magánügye, amelyet a vállalkozókon kívül 
senki sem tudhat.

K. B. Budapest. Lapunk felelős szerkesztője na
gyon köszöni a szíves figyelmeztetést és gondoskodni 
fog a hiány pótlásáról.

Z. 8  Ricse. Intézkedtünk, hogy a kiadóhivatal a 
kért Lapszámot megküldje.
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L. V . Budapest. 1. Méltőztassék a Magyar Szin
ti® igargatóságánoz elfáradni, ott szívesen adnak lel- 
vüigositast. 2. Az a  villatnosvonal nemcsak létezett, 
de létezik is. Jelzéso: Közvágóhíd — Központi v á 
rosházX Y 1 Igen Pékár Gtula megkapta már a 
levelét. Közelebb válaszolni is fog reá. 2. A  kiadó- 
hivatalnak adtuk át levAléL

S z . Oy. Alsó Lendva. Mode Erancaise. megjele
nik bavonkint egvszer Parisban. Ára egy évro 16 ko
rona. M >de Illustréo, megjo enik havonkmt egyszer, 
szintén Parisban, ára egy évre 18 korona. Bárme
lyiket minden m kir. postahivatalnál megrendelheti.

K. V. Budapest. Kenirai.éle magántantolyamot 
nem kell végezni, hanem a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter engedélyének kikérése után, osztályvizs- 
gát kell tenni a gimnázium és a kereskedelmi aka
démia különbözeti tantárgyaiból s azután külön érett
ségi vizsgát.

Szolnoki előfizető. A kérvényt a po’gármesteri 
hivatalnál személtesen kell beadni, de a belügyminisz
ternek címezni. Melléklendők az illetőségi és szüleiési 
bizonyítványok. A kérvényre 1 koronás a mellékle
tekre 80—30 filléres bélyeg ragasztandó.

Drávaszarvaa. A. B képviselő Budapesten, 
VIII, Csepregi-utca 1. sz. a. lakik. A kópviselőházbau 
megtudhatja megérkezett-e már Budapestre.

F. L. Budapest. Az megállapodás dolga és ha 
az a nevelőnő bizonyos meghatározott összeget Ígért 
az ügynöknek, azt meg is kell fizetnie. Az apró hir
detések bizony olcsóbban juttatták v<na alkalmaz
tatáshoz.

K. J. Kassa. Méltóztassanak ebben az ügyben 
az Egvesült Államok külügyi hivataléhoz fordulni, 
Nowyorkba.

K iv a n o s l. Tgen Károly nevű utca van Budapes
ten; a IV kerületben a Károly-köru’at és a Szervita
tért köti össze, az evangélikus templom mellett.

K iv á n c s i. A  kreol nőknek lekete a hajuk.

seikből. A múlt heti árakhoz viszonyítva a jegyzések 
m integy 20—80 fillérrel csökkentek.

Átlagos jegyzések B udapesten 100 kilogram 
m onként zsákostól.
S zám : 1 2 6
Ar kor. 25.70 24.40 2 8 . -  21.80 21.40 20.40 18.70 

7 7Yi 8 
1540 14.T7T

Ar
Finom korpa:

: korona b.6u
U a ra :

11.80
Goromba korpa:

Á B
26 80

c
"25 jtr

P e tro le u m . (Hess Izidor és Társa cég jelentése a  
Budapesti Napló részére.) Az üzlet meneto kielégítő, az 
árak szí árdak. Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petró
leum 49.— korona. Orosz 3 csillagos petróleum 54.— 
korona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 42.— korona. 
Ipari 3 keresztes petróleum —.— korona. 1. Standard 
petróleum 41.— korona Amerikai császárolai ottani fino
mítás 60.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 52.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett, az itteni vasúthoz szállítva. Kék- 
gálic 1. vasmentes 67.— korona. Zöldgálio 8.— ko
rona carbolineum L 17.— korona carbolineum II. 15.—» 
korona.

KÖZGAZDASÁG.
L i s z t  (A Budapesti Napló tudósítójától.) A ga

bonapiac lan.yhasága miatt a lisztüzlet irányzata e 
héten nyugodt volt és minthogy malmaink engedmé
nyekre hajlandók voltuk, uagvobb kötések jöttek 
kire, különösen az osztrák kereskedők részéről. A kiil- 
löldi viszonylatokban is voltak csekélyebb eladások a 
behöldi jegyzéseken aluli árakon. A korábbi kötések 
lebonyolítana normális módon lolyik. Takarmánycikkek 
iránti kereslet kissé el vau hanyagolva és malmaink 
különösen prompt szállításoknál engedtek követelé

N a p i r e n d .
Kaptár. Hétfő, november 12. — Hómai katolikus: Jo- 

zafát rk. — Protestáns Jónás. — Görög-orosz: (október 30.) 
Zenób. vt. — Zsidó: Marchesvan 20. — Nap kél 6 óra 4fl 
perckor. — Nyugszik 4 óra 10 perckor. — A hold kél 0 
óra 4ö perekor este. — Nyugszik 11 ura 32 nerckor délelőtt.

Királyi kihallgatás a budai királyi palota tróntermében 
délelőtt 10 órakor.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A községi választások első napja.
Varga-börvásár.
.1 katolikus tanügyi tanács gyűlése a Szent István-Tár- 

sulat kistermében.
zt főváros közigazgatási bizottságának illése délelőtt 

10 órakor az uj városházán.
.1 főváros magánépítőéi bizottságának ülése d. u. 5 óra

kor az uj városházán.
Kemzeti Slnzeum. Természetrajzi tár. Nyitva délelőtt 9 

órától 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekint
hetők meg.

Waiter Crane kidllitás és Iparművészeti muzeum zárva.
'J etznotőgiai lparmuteum  nyitva üOlciótt 9 órától 12-ig 

d. u. 3-tól 5-ig.
Közlekedési muzeum a  Városligetben, nyitva délelőtt 

0—12-ig és délután 3—6-ig.
btabadatmi levéltár (Erzsébet-körot 10.) nyitva délelőtt 

0—1 óráig.

A magyar ktrdlyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára és térképgyüjtoményo (1L Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10—1-ig.

Egyetemi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Magyar Keresiértelmi Muzeum. Igazgatóság : V1L kerület 

Kerepeai-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák délelőtt ö-töl dél- 
ntán 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VH. Kerepen-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti rainUtár és kereskedelemtörténoti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az Üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A küllöldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
Wevr T ork -k ávéh ázb an  minden este  nagy ka

tonazen o.
H a n n a z  k á v éh á z  Király-utca sarkán, esténkint a 

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
U n io n -azá llo d a . díszes nagy étterem, villany világítás, 

specialitás kerékpár-:erem.
P u tze r  G y ö r /y  é tter m eib en  Deák-tér, minden este 

Schreier negedtl-harigversenye.
l o m o s s y  O rfeu m  válogatott műsor
F e r e n c z i k áveh áz . Csóka nemzeti zenekarának hang

versenye.
T átra  k á v éh á z  K irályutca Tordajo női zenokam ak  

hangversenye.
H a z á ra  k á v é h á z -  Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangverseny a.
E rd ély i m in ta  v en d ég lő . Dalszínház-utca, a tóvárosi 

közönség találkozó helye.
M o n o p o l k á v é h á z  \áci-kÖrnt 37. minden eAo Oláh 

Sándor zenekarénak hangversenye.
F o l ie e  C tp r io e  kiváló uj műsor.

4 ’/a kg. C uba k ávét'
6 .0 3  .rtórt

és ,/< kg. Cs&sz&rkeverék te á t  
1.60 írtért

, .k ü ld  m inden más k öltség n é lk ü l. .  .

eó<
k á v é b eb o zeta ll üz le te , - - - - -  ,

F I U M E .
. i R L . t P  I I G T E i / V  1

Osztálysorsjegyek
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Hl. K I R . O P E R A H A Z .
HétfS, 1900. novem ber hó tl-ón.

Z á r v a .  _________________
N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .

Hétfő, 1900. november hó 12-én.
A  t l k o z l l  a p a .

Színmű 5 felvonásban. Irta  Duma* Sándor. Fordi- 
tóttá F ai J . Béla.

Szem élyek:
Náday Prailles 
Ivánfl Natou 
P&ulaynő Godofroyné

Rivonniére
Andró
Do Cnavry
Hóién
Tournas
Lignerav

Mészáros
Gycnea
Császár

Albertine
Joseph
Victorine

Hetényi
Dezső
Rák j s í

Hottyey
Latabár
Boros

Kezdete 7 órakor.

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Hétfő, 1900. november hó 12-én.

X e w - Y o r k  s z é p e .
Operette 2 felvonásban, 6 képben. Irta  Hugh 
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetté Gustavo Korkor.
Kezdete 7*/» oraker.

J e g y e k  a M. k í r. O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és 
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e n  K o s s u t h L a j o s -  
u t c a  4. sz. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z . a., v a l a 
m i n t  a N e w  - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n . ;

vígszínház.
Hétfő, 1900. novem ber hó 12-én.

A k i s  m a m a .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta  II. Meilhac és L. Halóvy. 

Fordította Fái J . Béla.
Személyek :

Bruck Valentin Tapolczai Potetnó Berzétei
Henrietté Nógrády Berniquenó B ittkay
Brigitta Onillag Arbitragenó Bálint B.
Saint-Potant Bioari Polgármester Kazaliczky
Rocbobardiéro Szetómy Bob Bognár
Daoulas báró Gál Kortész Rónaszéki
Daoulas báróné H araszthy Piri Varsányi
Bernere'.te Lenkei Frangoise Gézi I.
Duboia Mátrámé

Kezdete 7x/a órakor.

Somossy Mulató
(A a g y m e z Ó - a t c a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató. 
Pénztárnyitá* 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

M é g  c s a k  B n a p ig !

Paquaretíe Gabriella* * 
M A H I O  G .  u r

4  óriás párducával
Cronin fóoris Ur A. és S. Linné

villamos club jonglsur. S ú m ...r ,i. » ^ h u j . u o n -

L I T T K E  C A K L S E B S
g en tlem a n  c a rr lc a tu ra .

3 Behrwail 3  A lm a s io s
jeles miitornászek, a függő akrobatikus bál-jelenet, 

kötélen.
ugyb iln t az ö ssz e s  sp e c ia litá so k .  

H olnap kedd en , e lő sz ű r :

D i e  C h a n s o n e t t e .
Bo.iózat 1 felvonásban.

E lő le g e *  j e l e n t é s !  P é n t e k ,  e  h ó  16-án 
e g é s z  tij  s z e n z á c ió s  m ö s o r .

Jegyek elővételben egész napon át a  Somossy Mu
latóban, úgymint tőzsde Andrássy-ut 33., tőzsde 
Andrássy-ut 2G. és Weiss A. nagytözsdéjében Károly- 

körút 26. szám.

fO L IE S  f l &PRSCE.
M a

„Die Hochstaplerin“.
A K n o p f lo c ü  c m s I ú í I .

és

Ü g y v é d e k  a lk o n y a -
í l s á n y ie n c  a  n a e js z e r t i

: u ®  t é  1 i k e e t b e n *  ogC
M o s t  j e l e n t  m e g - !

Állaga Géza „ c im b a lo m  I s k o l a 44 7-ik alaposan 
átdolgozott és bővítőit k iidása ; úgyszintén a 

M a g y a r  és n é p s z í n h á z b a n  nagy tetszéssel elő
adott újdonságok

K o ld u s  é s  K i r á l y f i
eredeti operett B zlk lay  K ornéltól.

2 füzetben. Ára 1 füzetnek 3 korona aetín.

A  m it a z  erd ő  m e sé l“
Gé> t.j  IstoiaML 

Zeoójót sterzé : MoceAry Imre.
Ára az ösezee daloknak 3  k o r o n a  n e t t ó .

Megjelont éa kapható^

S C H U N D A  V . J Ó Z S E F
es. és kir. tídv. nzAllitó, banirszer-yAsoa é- zeoomültladrt, a

pedál-cim balom  fe lta lá lójánál
B u d a p est, IV. k é r ..  J la r y a r-u tca  lft. szám .
A m. kir. Opera, Nemzeti fceinhlz. Nápaziahftr, VigezlnMz és 

Magyar Fflnhár sztUitöja.

Lukács Vilmos
a  inaKyer kir. Hsab. 

o sz tá ly  sorsjáték  foolkru- 
s ito ja  b ankházából v e -

gryonok
o s z t ó i  y « i a r a -

o  j e g y e k e t ,  o
F.py enró«z kor. . . 12.
K?v ncryed .  . .  * •—
F.iry nyolcad kor. . 1.30
Budapest, V., Fürdö-ulca 10.

Zongora
hangolását kiváló szak
munkások által végezteti

2  írtért

N É P S Z Í N H Á Z .
Hétfő, 1900. november hó 12-én.S a  n  -  T o  ) .

Khinai daljáték 3 felvonásban. írták Edw ard Morton. 
Harrv Greenhank éa Adrián Ross. Fordították Fái 
J .  Béla és M asai Emil. Zenéjét szerz. Sidney Jones. 

Szem élyek:

S emeer  . I . i

p o * z t ó l < e r e * k e d é * t i  
ontr& k csá sz á ri ca mag-yor k irályi udvari szá llító  |

B U D A P E S T ,
B é c s i - u tc a  é s  D e á k  F e r e n c - u t c a  s a r o k .  |

... ’t t  t 8 f 0 .  ■ -----

Ajánl.; s a l*|paj*hb ■e«rrr-ki-i fér* éa nőt ruhákhoz, v
latnint fe lö ltőkhöz.

ÖM sé aJBetfságatt KM fótag M agyarom ig sáaa • *éaévl

N opy v á la sz té k  h aza i gyártm ányú  posztókból.
MT Minták kívánatra bérmer.ti sen. TW

•OO h old as b ír to k  
elad ó vagy harzonl ■'•rl'.’ kiadó, 
á  birtok l'cM’m'-.-v.-ben. Buda- 
prs ' ' ’. va« . on 1 ór >ny.ra. I 11 > 
<-w Monor \asuti lilomiaoktól 
• » órAnvira, er«»ác • me.v 
Kn f -k nagy
A w M r  lak' '.zr-;, száma* ui 
rnr --flv. p-.b r.e l. Bővebből •

T. Budaper, 
VII. kér.. Erzefbet-körut 14 »r.

K ö z é p isk o la i
tantárgyakból elismert legjobb 
Ntódse' r szerint tanít kitűnő 
philflofn’s *• mithrmn- kua. 
E!5kószif cjjyAres Z»nkéut<— •'•pi 
srnltálat-s log-neim virágára 
polgári iskolai vizsgák l.uevé- 
s'ra. fíyn -••: :m reáliskolai és 
kereskedelmi Are::-Agire. Allom- 
azAmvirelianra. Kit.,nő szakok
tatás a könyvreretAabrn. Go.ieln 
Henrik Budapest, VI., Csen- 
gery-u. 52. I. em S.

Köznép-osztály.
őszi mencsikoff ... 4 frt
Téli k a b á t ................7 frt
F .8 t • . . . é  frt
Ferenc Józsof-kabát

éGehrock) ..........3 frt
Téli nadrág  ......... 4 frt

Rotbberger Jakab,
Kristól-tér 2. 1-ső emelet.

K ü lön ösen  finom
napéi -s friss aprA teasflremónyt 
I k-.lopram 4 korona Üllér, 
ejv  kiiiinó B hóm e tert.it 2 
k«rena V> flllArert, varr 1 r.a- 
ra r .e s -.s smlamltb tortót 2 kero- 
n.'iórt küld a pénz vé' hArmentoeen M sgav  
cukrász, M Iakolene

Róbert

Sternberg Ármin «
« • « és Tesívere

ca. és kir. udv. hangszer* 
gyár

zongora-osztá lya 
Kossuth Lajos-utca 22.

Karoly-körut sarok. Zene
palota.

U gyanott hírneves ryárt- 
niónyu z o n g o r á k  é s  
p 11 n I n n k  k  cd t czö  

fizetési fe lté te le k  
m elle tt tv k a p h a tó k  

P é n z k ö lc s ö n t  
kiaAróUr k aton atlnztek , ho- 
noratlorok, .tU nm hlvatalno- 
kok róezóro ' l , < korongig 
röglön  közvetítek ilrynöki 
írod ir.ihBn Guttmann, Kerepe-i-
ú! ,ö. Értckczi'a .>géaz nap.

TT«T

George Preston To.lagi Jung-Si Rózsa G.
Poppy, loánva Bárdi G. Mi-Kui Taliián
Bohbie, fia Raskó Szin Nyiri C.
Dudley Fcdák Pin-Szing Szécai
Yen-Ho Németh Szi-Kiaug Nyéki
San-Toy Kürv H u-Ju Kaposi
Csu-Li Kovács Khinai császár Újvári
Bensőn Szirmai özing-Hi Szerdahelyi

Kezdete 7 órakor.

U R Á N IA  S Z Í N H Á Z
Hétfő, 1900. november hó 12-én.

K  h 1 n a.
Irta W eiaz Róbert.
Kezdete x/:8  orakor.

V II .  m a g y . k i r .

H e ly i Ism e r e tte l
l iri. n.-vn.'k.'k hívón feltéte
lek mellett felvétetnek. Jelent-

■ ■
nmak. Telefon Hírmondó : VII 

Krrepeai-ut 22. TI19

Ápold s z é p s é g e d e t  é s  i f j ú s á g o d a t !
C Z K H Ü l-ré le

O S A N
Egy feg- vagy »/4 tisztítószer «em rolt raAsr kópes o,y rvo-- 
Bsn a IsfSzAMMbb kJ r k parti v k s lt mej-cyemi, mint Óaas. 
Ezen kipróbált prőpa atum halkan sutiseptikus. kon-errAó, 
UaztVó, keU eass sajA-.sAtfos öaszeiótele.nél fo^r* saiades 
tekinteth'-n jóval f. I ilnmlja ' fSgMSnáM.
(Has épségbes. szepaérbeu -’-s fáj.lalommeste.es ’artja mer 
aforak.it n >- .- ,. ■ Aie’k r..- Osas hatósAniiy A» szil- 
n. a . rvosl bizony.tranynyal b t véloruényezve — Arak . 
♦sxa-sz. jilzeszenria hvpjjien 1.Tókor, üsan-forpaa sasira- 

e<k, ■ :i 4 8- flll O.an-fíigkefek 4 Co fillér.

szabad, osztálysorsjáték
100,000 darab sorsjegy. 50.000 nyeremény 

13.160.000 korona összegben.
[ Főnyeremény Egy Millió korona.

A r a k  a z  I - s ö  o s z t á l y h o z ;
11 egész sorsjegy 12 korona | 1 negyed sorsjegy 3 korona , 
|1 fe l sorsjegy 6 korona , 1 nyolcad sorsj. 1.50 korona.

Teljes utánvét mellett megrendelések nem eszközöltetnek.

Férfiak
figyelmébe.

A logmakacsabb és idolt 
hugycaöfolyásnál (magio- 
lyas sÜ m  egyedül gyors 
és biztos sikerrel használ
tatnak & .Gonorrol-pilulák* 
melyek egyedül ^sak bil- 
öer tein S. vegyészeti la- 
borator.umában Becs IX. 
Rossaucrlánde 35. kapha
tók, ára egy doboznak 2.50 
írt ezen összeget levél
bélyegekben is lehet be
küldeni).

c  z  i: r x y • r / 1 e

T a n n in g e n e
a legjobb, kipróbiltan 4:talmsl'.au

h a j f o s t ö s z e r
b a j-  Cn Mankói*, valamint MsrnmlflrtkfcMtCare. melvck 
a ie v  irysznrübb módon, mdr •■u*' zi h .sznSlatnii ia 
biztosan VtM •• rl SS B f nvra » i4 k e .
b a r n a  C S 0 f e k e te  le rn ió a r«■ s z in t. ,'.e.y nem szap
pannal való B eáén ál' n a  a gésfUrdSbea meg nem f.iku;

 Á r a  3  k e re s te .  

A DfVttó M aiyaro rszáj.
A lMjrujabb adom ők rfj-rtciD** 
(rvdjtcmfnvc. öaazcállttottók :
tira c za  O vör^v és Folllnua
Emil. K .-1 ezer kartgta'ó 
adoma. Ára fűzve 3 korona OO 
fii. r . k<>tvc 4 kor. Ka: .
Lum péi R óbert (W o ila a a r  
r  4a F ia l) k'hiwkcroak.'dé- 
a.'-hcn illudapoMt. AndrAarv ut 
21.) n póni elftaetoB bckUldóae, 
varr utánvét melleit.

< ZEKNY-reie eredeti

Orientalische Rosenmilch.
( K e le t i  rá s a a le j)

a le g jo b b  ezer a ar.epae* mefftart..a4ra 4t ü d e  a re b ö e t  
aierez. me y a em in i m óa  ha-onl ' Ar’almat an azer Által cl 
n*m órhetö ; kllünfi hatású pörsen' «ek ** a bőrnek bárminem,1 
t.sztáialansága ellen, maftaílatett asárfe vagy barna crcszlnt. 

á r a  2 k o ro n a ,
hozzá B aisam ln-stappan 60  flll.

Hoíter dlátetlkna állat ratnmal, az újkor ic^hlvalobbjal

F K IT S 4 H - fó le  a n lA d l h lre a
Soonenblnmenoebl selfe ára 70—100 flll.

l l e t t e r  s e r t é s p o r a
I. és II. sram-

Legjobb diatctikue szer az ét
kedv, tehát a sertések bírásának 
előmozdításához, orbán'-o.il kii- 
löaösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

llo ltp r-fc lo  A g r i l - t á p p o r
lovaknak es szarvasmarnannak.

I cs.mag 80 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hoyy 
az állat egészséges és erős ina 
radjOn, v so , máj-, bólvag- és 

idegbajoknál h aszná’au dó.

A N T 0 N  J. C Z E R N Y  Bécs.
X V I I I .  < a r l  I.n d a iK M tra a a e  R.

Budapesti főraktár . T ö rö k  JNxaef iryo(rv*ier*ezn*l Klrály- 
utoa IS. • ’ And ássy-at 29., továbbá É ttér féle Nádor g-vóry 
t ri an VI., Vác.-kórul 17. Neruda Nándor IV., Koaanth 
La/s-utca. Lu» Mihály IV., Mu-mm-kőrut S. Molnár A- 
Moae IV., Koronaherc(‘( f ”tr4- Hecltl Ajroatnn IV., KAraty- 
fcörut 2»> Ka tschmarofT V ili ,  Kerepesi nt 30. Mfl ler I 1. . 
i e. - « kir. udr. lllatssertár. IV., Rnronaherreg-ntea. lojeff 
BAndor lllatazattár, IV., YácI-utea 22, ufym ínt mied-a 
•. ó/yszer!Árban, drofueríAbban /•» parfiimerlÁnbaa. BzótkOl

<Jéa utánvét mellett. — Prospektus ingyen.

l lo l t e r - ir e n ln s f i e id j a .  s ,• i
Az tni ka? éa uniókat a < (rrnoifaaabb Brr . ,r fi as 
tránln/e’ kiállja Me-aröltet'eekbS ezarn.azo ...»  r 
, __  _ . . ____  Ínye veJ

l ln t le i  ahxoi h in o lj  i. bo
Eltávolít mtndeafé'e kinövést ea zsíró* .rr sodást, m  lkt'.. kát, e,távolit és elpusztít sz izm Aról u led en  : . i ■
jan .tnál, gumónál, ra-tag tárúekné1. eiiarn.lt butvk .

tn u . l l  a táró i

knak
►Ttja, i

• • •  rv i-m a r tia k n a k  i üveg I trt 20  k r  
< 1 r/S'd*sak u'án. a ejer  sebb műnk..'. As

A-n&l, rtomnlnál ós u.erevségné is meglepd ered-

1 ■ IV .kr.-.k 1 . iiveg b Irt 1 üveg d frt 5l) kr.
b'jr.v a szőr elpuaztttr r á. Erősít me tam-dott Ah tryenuelna- 
■ /ö: I • r. h*n i-yi.od t«t t . . • . n v dl • n 1. < ■* Uflkd -
’n « t.4 , va-tap boká', davan tol, fcol ok fsi.ópnuk. El

főraktár Ápotheke ,zum heti. Jsa e f. Wra Kit 2 Sch(inbruaserstraa»a Ift4 K főraktár Out!sportén Ór.
Buday Emil városi gyógys.-ertara IV.. Varesbáz-tér. Or. Egsrr Les es Eflg*r L Nádor pyógykzertára VI., 
Várl-körut 17. és Török J. gyógyv rtára Budapest, Király otea 12 s í  — Raktárak a legtöbb gyógyszertár

^ Je g y re  ügyein! tessek. 

Nyomatott a .Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság kori>rgőgé,.éa» Budapest, IX . Cilői-ut 25.

Titkos
betegségek

minlennemét ImpoteutlAt 
m e g I d ö a e b b e h n á l t o  
acjflep ö  s ik erre l, alapo-

•«n gyógyítja
n e d .  im t v .

Dr. Fabinyi
i. kóilii orni, ipeciab'.ti

oly módaaerrel, melyet 
nők e i e r  b e l e s n é l
hlstoaere<tm*ltynyel alkal
mazott számos óvi kórbási 

gyakorlatában.
B iz to s  alher fo ly tá n  ho
norárium  utólag la flzat-
hetó le v e le k r e  l j ta la -  
Dui v á lasz  k ív á n a tra  
g vág v s s e rc k  is á ti
Lakás: Budapest, VII., 
Erzsebet-körut 12 I om. 

B ajárat a lépoaőnáL  
B űlon  váróterm ek .

d «. g-l-lf 
SltSl-g-Jg.Rendel

tert.it
f%c3%a1j.lalommeste.es
aforak.it
eiiarn.lt

